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ÖNSÖZ 

Ġslam medeniyeti yüzyıllar boyunca okuyup yazma ve aktarma vasıtası olarak 

kullanılan, Kur‟an sanatı olarak da adlandırılan hüsn-i hat sanatı Ġslam sanatlarının 

merkezini oluĢturmaktadır. Mimaride camilerin, mescitlerin bir değer arz etmesi gibi, 

süsleme sanatlar içerisinde de hat sanatı bu merkezde yerini alır. Diğer kitap sanatları 

yazıyı süsleme gereği duyulmasından dolayı hüsn-i hat sanatı etrafında geliĢmiĢtir.  

Osmanlı Devleti siyasi gücünün yanı sıra kültür sanat alanında da zengin bir temele 

sahipti. Böylesine eĢsiz zenginliğin sanatsal anlamda en güzel örnekleri ise Osmanlı 

Devleti‟ne uzun süre baĢkentlik yapan Ġstanbul‟dadır. Üsküdar ise Ġstanbul‟un en çok 

cami inĢa edilen bölgesidir. Bu bölgenin köklü bir yerleĢim olmasının sebebi 

padiĢahların, hanım sultanların ve padiĢah yakınlarının Üsküdar‟a külliyeler ve camiler 

inĢa ettirmeleridir. Hüsn-i hat sanatının en güzel örnekleri ise cami, çeĢme, mezar taĢları 

ve bina cephelerinde görülmektedir. 

Bu çalıĢmada, böyle bir değere baĢkentlik yapmıĢ Ġstanbul‟un Üsküdar ilçesinde yer 

alan 16. yy. tarihi camileri hakkında bilgi verilirken, camiide yer alan eserler 

kataloglanarak incelenip hattatları belirlenmiĢ ve eserler kapsamlı bir Ģekilde 

değerlendirilmiĢtir.  

Tez konumun belirlenmesinde Ģahsıma yol gösteren Sayın Doç. Dr. Mehmet MEMĠġ ve 

Doç.Dr.Mesude Hülya DOĞRU‟ya minnet ve Ģükranlarımı borç bilirim. Bu çalıĢmamda 

bana sabrı, anlayıĢı ve katkılarıyla büyük desteği olan değerli niĢanlım Arapça 

Öğretmeni Esra YAġAR‟a ve sevgili kardeĢim BüĢra ÜNAL‟a minnetle teĢekkür 

ediyorum. Ayrıca yardımlarını esirgemeyen Sayın ġahryanĢah SĠRAJUDDĠN‟e, çalıĢma 

süresince kütüphane ve müze çalıĢanlarına teĢekkür ve minnetlerimi sunuyorum. Bu 

çalıĢmamın hat sanatı ve Üsküdar tarihine katkı sağlaması temennisiyle, çalıĢmamda 

emeği geçen herkese Ģükranlarımı sunarım.  

Niyazi ÜNAL 

Sakarya-2019



i 

 

ĠÇĠNDEKĠLER 

KISALTMALAR ........................................................................................................... iii 

FOTOĞRAF LĠSTESĠ .................................................................................................. iv 

PLAN LĠSTESĠ .............................................................................................................. ix 

ġEKĠL LĠSTESĠ .............................................................................................................. x 

ÖZET ............................................................................................................................... xi 

SUMMARY ................................................................................................................... xii 

GĠRĠġ ............................................................................................................................... 1 

BÖLÜM 1: 16.YY. ÜSKÜDAR TARĠHĠ CAMĠLERĠ ................................................ 4 

1.1. Selman Ağa Camii ..................................................................................................... 5 

1.2. Gülfem Hatun Camii ................................................................................................ 12 

1.3. Mihrimah Sultan Camii ............................................................................................ 16 

1.4. Solak Sinan Camii .................................................................................................... 34 

1.5. Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar) Camii .................................................................. 38 

1.6. Valide-i Atik Camii .................................................................................................. 44 

1.7. Murat Reis Camii ..................................................................................................... 70 

1.8. ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Camii .................................................................. 73 

1.9. Debbağlar  (Tabaklar) Camii ................................................................................... 82 

1.10. Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii ............................................................................. 86 

1.11. Ġmrahor (Mirahur) Camii ....................................................................................... 93 

1.12. Aziz Mahmut Hüdâi Camii .................................................................................... 98 

1.13. Üsküdar Tarihi 16. Yy. Camileri‟nin Tespit Edilen Hattatları............................. 105 

1.13.1.  Saim Özel ................................................................................................ 105 

1.13.2. Hasan Çelebi ............................................................................................ 106 

1.13.3. Kazasker Mustafa Ġzzet Efendi ................................................................ 107 

1.13.4. Hüseyin Kutlu .......................................................................................... 108 

1.13.5. Mehmet MemiĢ ........................................................................................ 109 

1.13.6. Abdülhâmid Es-Sırrî ................................................................................ 110 



ii 

 

1.13.7. Manastırlı Nailî Efendi............................................................................. 110 

1.13.8. Hasan Üsküdari ........................................................................................ 111 

1.13.9.  TuğrakeĢ Ġsmail Hakkı Altunbezer ......................................................... 111 

1.13.10. Abdülkadir Saynaç ................................................................................. 112 

1.13.11. Mustafa Âtıf Efendi ............................................................................... 113 

1.13.12.  Mehmet ġefik Bey ................................................................................ 114 

1.13.13.  Mehmet ġevki Efendi ........................................................................... 115 

1.13.14. Mehmed Rıfat Yazgan ........................................................................... 115 

1.13.15. Ali Haydar Bey ...................................................................................... 116 

BÖLÜM 2: UYGULAMALAR .................................................................................. 117 

2.1.Ya Ali (r.a) Uygulaması .......................................................................................... 117 

2.2.Dua Uygulaması ...................................................................................................... 119 

2.3.Hadis-i ġerif Uygulaması ........................................................................................ 121 

2.4.Alak Sûresi 1. Ayet Uygulaması ............................................................................. 123 

BÖLÜM 3: KARġILAġTIRMA, DEĞERLENDĠRME ve SONUÇ ...................... 125 

KAYNAKÇA ............................................................................................................... 138 

ÖZGEÇMĠġ ................................................................................................................. 140 

 

 

 

 

 

 



iii 

 

KISALTMALAR 

c.   : Cilt 

H.   : Hicri 

M.    : Miladi 

s.   : Sayfa 

DĠA   : Türkiye Diyanet Vakfı Ġslam Ansiklopedisi 

yy.    : Yüzyıl 

Bkz.    : Bakınız 

ĠMAD   : Ġslam Medeniyeti AraĢtırmaları Dergisi 

ĠBB.    : Ġstanbul BüyükĢehir Belediyesi 

 

  



iv 

 

FOTOĞRAF LĠSTESĠ 

Fotoğraf 1     : Selman Ağa Camii ................................................................................... 5 

Fotoğraf 2     : Selman Ağa Camii içinden Bir GörünüĢ ................................................. 6 

Fotoğraf 3     : Selman Ağa Camii Ana GiriĢ Kapı Üstünde Bulunan Levha .................. 7 

Fotoğraf 4     : Selman Ağa Camii Ana GiriĢ Kapı Üstü ĠnĢa Kitabesi ........................... 8 

Fotoğraf 5     : Selman Ağa Camii Mihrap Üstü Yazısı ................................................... 9 

Fotoğraf 6     : Selman Ağa Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve                                                                                    

Hasaneyn levhaları ................................................................................ 10 

Fotoğraf 7     : Gülfem Hatun Camii .............................................................................. 12 

Fotoğraf 8     : Gülfem Hatun Camii Ana GiriĢ Kapı Kitabesi ...................................... 13 

Fotoğraf 9     : Gülfem Hatun Camii Ġç GiriĢ Kapı Üstünde Bulunan Tamir Kitâbesi .. 14 

Fotoğraf 10   : Gülfem Hatun Camii Mihrap Üstü Yazısı ............................................. 15 

Fotoğraf 11   : Mihrimah Sultan Camii.......................................................................... 16 

Fotoğraf 12   : Mihrimah Sultan Camii Ġçi Genel Görünüm ......................................... 17 

Fotoğraf 13   : Mihrimah Sultan Camii Anakapı Camii ĠnĢa Orta Kitabesi .................. 19 

Fotoğraf 14   : Mihrimah Sultan Camii Mihrap Üstü Yazısı ......................................... 20 

Fotoğraf 15   : Mihrimah Sultan Camii B.GiriĢ Kapı Kanadı Üzerinde Bulunan Yazı . 21 

Fotoğraf 16   : Mihrimah Sultan Camii Ana GiriĢ Kapısının Batısında Bulunan Yazı . 22 

Fotoğraf 17   : Mihrimah Sultan Camii Ana Kapı Doğusunda Bulunan Bir Yazı ......... 23 

Fotoğraf 18   : Mihrimah Sultan Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve 

Hasaneyn levhaları ................................................................................ 24 

Fotoğraf 19   : Mihrimah Sultan Camii Batı GiriĢ Kapı Yönü Yarım Kubbede yer alan  

Ayet-i Kerimenin BaĢlangıcı ................................................................. 26 

Fotoğraf 20   : Mihrimah Sultan Camii Mihrap Yönündeki Yarım Kubbede Yer Alan 

Ayet-i Kerimenin Devamı ..................................................................... 27 

Fotoğraf 21   : Mihrimah Sultan Camii Avlu Yönünde Doğu Fil Payenin Üzerindeki 

Yarım Kubbede Yer Alan Ayet-i Kerimenin Devamı ........................... 28 

Fotoğraf 22   : Mihrimah Sultan Camii Ana Kubbe Yazısı ........................................... 29 

Fotoğraf 23   : Mihrimah Sultan Camii Müezzin Mahfilinin Üstünde Yer Alan          

Ayet-i Kerime ........................................................................................ 30 

Fotoğraf 24   : Mihrimah Sultan Camii Batı Duvarının DıĢ Yüzündeki Kıble Duvarıyla 

BirleĢtiği Yerde Yer Alan GüneĢ Saati Levhası Genel Görünüm ......... 31 

Fotoğraf 25   : Solak Sinan Camii ................................................................................. 34 

Fotoğraf 26   : Solak Sinan Camii ĠnĢa Kitabesi ........................................................... 35 

Fotoğraf 27   : Solak Sinan Cami KuĢak Yazısı ............................................................ 36 

Fotoğraf 28   : Çakırcı Hasan PaĢa Camii ...................................................................... 38 



v 

 

Fotoğraf 29   : Çakırcı Hasan PaĢa Camii Ana GiriĢ Kapı Üstü Kitabesi ..................... 39 

Fotoğraf 30   : Çakırcı Hasan Camii Ana GiriĢ Kapı Üstü Kitabe, Tuğra Kısmı .......... 40 

Fotoğraf 31   : Çakırcı Hasan PaĢa Camii Mihrap Üstü Yazısı ..................................... 41 

Fotoğraf 32   : Çakırcı Hasan PaĢa Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn 

ve Hasaneyn levhaları ........................................................................... 42 

Fotoğraf 33   : Üsküdar Atik Valide Camii ................................................................... 44 

Fotoğraf 34   : Üsküdar Atik Valide Camii Ġçi Genel Görünüm ................................... 45 

Fotoğraf 35   : Valide-i Atik Camii Minber Üstü Yazısı ............................................... 46 

Fotoğraf 36   : Valide-i Atik Camii Mihrap Sofrasındaki KuĢak Yazısı ....................... 47 

Fotoğraf 37   : Valide-i Atik Camii Minberin Doğu Cephesinde Yer Alan Ayet-i 

Kerimeler............................................................................................... 48 

Fotoğraf 38   : Valide-i Atik Camii Minberin Doğu Cephesinde Yer Alan Ayet-i 

Kerimeler............................................................................................... 49 

Fotoğraf 39   : Valide-i Atik Camii Mihrap Cephesi Batı Duvarında Yer Alan Ayet-i 

Kerimeler............................................................................................... 50 

Fotoğraf 40   : Valide-i Atik Camii Mihrap Cephesi Batı Duvarında Yer Alan Ayet-i 

Kerimeler ............................................................................................... 51 

Fotoğraf 41   : Valide-i Atik Camii Mihrap Cephesi Batı Duvarında Yer Alan Ayet-i 

Kerimeler ............................................................................................... 52 

Fotoğraf 42   : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları ..................................... 53 

Fotoğraf 43   : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları ..................................... 54 

Fotoğraf 44   : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları ..................................... 55 

Fotoğraf 45   : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları ..................................... 56 

Fotoğraf 46   : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları ..................................... 57 

Fotoğraf 47   : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları ..................................... 58 

Fotoğraf 48   : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları ..................................... 59 

Fotoğraf 49   : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları ..................................... 60 

Fotoğraf 50   : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları ..................................... 61 

Fotoğraf 51   : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları ..................................... 62 

Fotoğraf 52   : Valide-i Atik Camii Müezzin Mahfilinde Yer Alan Yazı ..................... 63 

Fotoğraf 53   : Valide-i Atik Camii Avlu Yönü Sağ Fil Payesinin Üst Kısmında Yer 

Alan Yazı .............................................................................................. 64 

Fotoğraf 54   : Valide-i Atik Camii Avlu Yönü Sol Fil Payesinin Üst Kısmında Yer 

Alan Yazı .............................................................................................. 65 

Fotoğraf 55   : Valide-i Atik Cami Ana Orta Kubbe Yazısı .......................................... 66 

Fotoğraf 56   : Valide-i Atik Camii Mihrap Yönü Batı Cephe Yarım Kubbe Yazısı 

Devamı................................................................................................... 67 



vi 

 

Fotoğraf 57   : Valide-i Atik Camii Mihrap Yönü Kuzey Cephe Yarım Kubbe 

BaĢlangıcı .............................................................................................. 67 

Fotoğraf 58   : Valide-i Atik Camii Doğu Cephe GiriĢ Kapı Üstünde Yer Alan Yarım 

Kubbe Yazısı Devamı ............................................................................ 68 

Fotoğraf 59   : Valide-i Atik Camii Avlu Yönü Batı Cephe Yarım Kubbe Yazısı 

Devamı................................................................................................... 68 

Fotoğraf 60   : Valide-i Atik Camii Hünkar Mahfilinin Üst Kısmında Yer Alan Yarım 

Kubbe Yazısı Son Kısım ....................................................................... 69 

Fotoğraf 61   : Murat Reis Camii ................................................................................... 70 

Fotoğraf 62   : Murat Reis Cami Mihrabı Genel Görünüm ........................................... 71 

Fotoğraf 63   : Murat Reis Camii Mihrap Üstü Yazısı .................................................. 72 

Fotoğraf 64   : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Camii ................................................ 73 

Fotoğraf 65   : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Cami GiriĢ Kapı Üstü Kitabesi ........ 75 

Fotoğraf 66   : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Cami Mihrap Üstü Yazısı................. 76 

Fotoğraf 67   : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Cami Ana Kubbe Yazısı................... 77 

Fotoğraf 68   : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Cami Ana Kubbe Etek yazısı ........... 78 

Fotoğraf 69   : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr 

Yâr-ı Güzîn veHasaneyn levhaları ........................................................ 80 

Fotoğraf 70   : Debbağlar (Tabaklar) Camii .................................................................. 82 

Fotoğraf 71   : Debbağlar (Tabaklar) Camii Mihrap Üstü Yazısı .................................. 83 

Fotoğraf 72   : Debbağlar (Tabaklar) Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn 

ve Hasaneyn levhaları ............................................................................ 84 

Fotoğraf 73   : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii ............................................................. 86 

Fotoğraf 74   : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii KuĢak Yazısı ...................................... 87 

Fotoğraf 75   : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii KuĢak Yazısı Devamı ......................... 88 

Fotoğraf 76   : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii KuĢak Yazısı Devamı ......................... 89 

Fotoğraf 77   : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii KuĢak Yazısı Son Kısım .................... 90 

Fotoğraf 78   : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii Mihrap Üstü Yazısı ............................ 92 

Fotoğraf 79   : Ġmrahor (Mirahur) Camii ....................................................................... 93 

Fotoğraf 80   : Ġmrahor (Mirahur) Camii Mihrap Üstü Yazısı....................................... 94 

Fotoğraf 81   : Ġmrahor (Mirahur) Camii Mihrap Üstünde Yer Alan Levha ................. 95 

Fotoğraf 82   : Ġmrahor (Mirahur) Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve 

Hasaneyn levhaları ................................................................................ 96 

Fotoğraf 83   : Aziz Mahmut Hüdai Camii .................................................................... 98 

Fotoğraf 84   : Aziz Mahmut Hüdai Cami Ġçi Genel Görünüm ..................................... 99 

Fotoğraf 85   : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Batı GiriĢ Kapı Üstü Kitabesi ................. 100 



vii 

 

Fotoğraf 86   : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Batı GiriĢ Kapı Üstü Kitabesinde bulunan 

Sultân Abdülmecîd‟e ait Tuğra Kısmı ................................................. 101 

Fotoğraf 87   : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Batı Cephe Erkek GiriĢ Kapı Üstü    

Kitabesi ................................................................................................ 102 

Fotoğraf 88   : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Ana GiriĢ Kapı Üstü Kitabesinde bulunan 

Sultân Abdülmecid‟e ait Tuğra Kısmı ................................................. 103 

Fotoğraf 89   : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Doğu Cephe Erkek GiriĢ Kapı Üstü  

Kitabesi ................................................................................................ 104 

Fotoğraf 90   : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Mihrap Üstü Yazısı ................................. 104 

Fotoğraf 91   : Selman Ağa Cami ana giriĢ kapı üstü levha hattatı Saim Özel  imza 

detay..................................................................................................... 105 

Fotoğraf 92   : Gülfem Hatun Cami ana giriĢ kapı üstü levha ve Debbağlar (Tabaklar) 

Cami Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn 

levhalarının hattatı Hasan Çelebi imza detay ...................................... 106 

Fotoğraf 93   : Mihrimah Sultan Cami Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve 

Hasaneyn levhalarının hattatı Kazasker Mustafa Ġzzet Efendi          imza 

detay..................................................................................................... 107 

Fotoğraf 94   : Mihrimah Sultan Cami ana kubbe ve yarım kubbe yazılarının hattatı 

Hüseyin Kutlu imza detay ................................................................... 108 

Fotoğraf 95   : Solak Sinan Cami kuĢak yazısı hattatı Mehmet MemiĢ imza detay .... 109 

Fotoğraf 96   : Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar) Camii ana giriĢ kapı üstü ta‟lik kitabe 

hattatı Abdülhâmid es-sırrî imza detay ................................................ 110 

Fotoğraf 97   : Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar) Camii ana giriĢ kapı üstü tuğra hattatı 

Manastırlı Nailî Efendi imza detay ...................................................... 110 

Fotoğraf 98   : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Cami Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr 

Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn levhalarının hattatı TuğrakeĢ Ġsmail Hakkı 

Altunbezer imza detay ......................................................................... 111 

Fotoğraf 99   : Kurban (Kurbağı) Nasuh Cami kuĢak yazısı hattatı Abdülkadir Saynaç 

imza detay ............................................................................................ 112 

Fotoğraf 100 : Kurban (Kurbağı) Nasuh Cami mihrap üstü yazı hattatı Mustafa Âtıf 

Efendi imza detay ................................................................................ 113 

Fotoğraf 101 : Ġmrahor (Mirahur) Cami mihrap üstünde yer alan levha hattatı Mehmet 

ġefik Bey imza detay ........................................................................... 114 

Fotoğraf 102 : Ġmrahor (Mirahur) Cami Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve 

Hasaneyn levhalarının hattatı Mehmet ġevki Efendi imza detay ........ 115 

Fotoğraf 103 : Uygulama, Ya Ali ................................................................................ 117 

Fotoğraf 104 : Uygulama, Ya Ali; yazı boyama ve zemine yapıĢtırma aĢaması ......... 119 

Fotoğraf 105 : Uygulama, dua ..................................................................................... 119 

Fotoğraf 106 : Uygulama, Hadis-i ġerif ...................................................................... 121 

Fotoğraf 107 : Uygulama, Hadis-i ġerif; yazının aharlı kağıda geçirilme aĢaması ..... 122 

Fotoğraf 108 : Uygulama, Hadis-i ġerif; yazı ve tashih aĢaması ................................ 122 



viii 

 

Fotoğraf 109 : Uygulama, Alak Sûresi 1. Ayet ........................................................... 123 

Fotoğraf 110 : Uygulama, Alak Sûresi 1. Ayet; yazının aharlı kağıda geçirilme  

aĢaması................................................................................................. 124 

Fotoğraf 111 : Uygulama, Alak Sûresi 1. Ayet; yazı ve tashih aĢaması...................... 124 

Fotoğraf 112 : Mihrimah Sultan Camii Ana Kubbe Yazısı harf birleĢiminde eksik diĢ 

olduğu tespit edilen yazı (sol) ve olması gereken detay (sağ) ............. 127 

Fotoğraf 113 : Valide-i Atik Camii‟nde bulunan „Akman‟ imzalı Lafzatullah, Ġsm-i 

Nebi, Çihâr Yâr-i Güzîn ve Hasaneyn Yazıları ................................... 128 

Fotoğraf 114 : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Mihrap üstünde yer alan  Kazasker Mustafa 

Ġzzet istifli ve imzalı ancak harf anatomileri bozuk, restorasyonda 

eklenen sıva üstü kalemiĢi örneği ........................................................ 130 

Fotoğraf 115 : Aziz Mahmut Hüdâi Camii, Lafzatullah, Ġsm-i Nebi, Hz.Ali (r.a) ve  Hz. 

Ömer (r.a) yazıları ............................................................................... 131 

 

  



ix 

 

PLAN LĠSTESĠ 

Plan 1    : Mihrimah Sultan Külliyesi, YerleĢim Planı (Günay, 2012: 59) .................... 18 

Plan 2    : Atik Valide Camii. Üstte bugünkü, altta orijinal plan ................................... 45 

Plan 3    : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Camii Planı (Kuran, 1986: 210) ............... 74 

 

  



x 

 

ġEKĠL LĠSTESĠ 

ġekil 1    : Mihrimah Sultan Camii GüneĢ Saati Çizim .................................................. 32 

ġekil 2    : Uygulama, Ya Ali çizim (Çizim, Niyazi Ünal) ........................................... 118 

ġekil 3    : Uygulama, dua çizim (Çizim, Niyazi Ünal) ................................................ 120 

ġekil 4    : 16. yy Üsküdar tarihi camileri (Çizim: Niyazi Ünal) .................................. 132 

ġekil 5    : Tespit edilen Üsküdar 16. yy. camilerinin harita üzerindeki konumları ..... 136 

 

  



xi 

 

Sakarya Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü Tez Özeti 

Yüksek Lisans              X                                      Doktora                                                      

Tezin BaĢlığı: 16. Yy Üsküdar Tarihi Camilerinde Yer Alan Hat Eserleri ve 

Hattatları                                                                                                                 

Tezin Yazarı: Niyazi Ünal                    DanıĢman: Doç. Dr. Mesude Hülya Doğru                                                 

Kabul Tarihi: 29/05/2019                    Sayfa Sayısı: xii (ön kısım) + 141 (tez)                                            

Anabilim Dalı: Geleneksel Türk Sanatları Bilimdalı: Hüsn-i Hat                                      

16. yüzyılda Osmanlı Devleti siyasi gücünün yanı sıra kültür sanat alanında da zengin 

bir temele sahipti.  Ġslam medeniyetinin en ihtiĢamlı imparatorluğu olan Osmanlı 

Devleti hâkimiyeti altındaki topraklarda adaletli, hoĢgörülü olmasının yanı sıra güzide 

mimarisi ve sanat dolu bir anlayıĢa sahip olması batı dünyası için önemli bir örnek 

teĢekkül etmiĢtir. Böylesine eĢsiz zenginliğin sanatsal anlamda en güzel örnekleri ise 

Osmanlı devletine uzun süre baĢkentlik yapan Ġstanbul‟dadır ve Ģehir içinde, Osmanlı 

Devletinin uzun süren hükümdarlığından dolayı güzide yapılarıyla pek çok sayıda 

cami inĢa edilmiĢtir. Camiler, çeĢmeler, mezar taĢları, bina cepheleri hüsn-i hat ile 

süslemektedir. Ġstanbul asırlardan beri Hüsn-i Hat Sanatı alanında da dünyaya 

baĢkentlik yapmıĢtır. Hat sanatının, hem Kur‟an sanatı olması hem de kutsal kitap 

olan Kur‟an‟a verilen değerden dolayı Ġslam kültüründe özel ve manevi bir değeri 

vardır. Bu nedenle sure veya ayetler mimari yapılara özenle nakĢedilmiĢtir. 

Mevzubahis mekânların baĢında camiler yer alır. Bu sebeple böyle bir değere 

baĢkentlik yapmıĢ Ġstanbul‟un Üsküdar ilçesinde yer alan  ‘16. yy Üsküdar Tarihi 

Camilerinde Yer Alan Hat Eserleri ve Hattatlar’ baĢlıklı araĢtırma konusu 

belirlenirken bu değerler esas alınmıĢtır. 

AraĢtırılan dönemde toplam 18 cami tespit edilmiĢtir. Ancak yazı bakımından 

değerlendirilebilecek 12 cami incelenmiĢ ve 15 hattat belirlenmiĢtir. Diğer camilerde 

yazı bakımından değerlendirilebilecek eserler tespit edilemediğinden, listeye 

alınmamıĢtır. Kitabe, levha, sıva üstü kalemiĢi uygulamaları ve cami takımı diye de 

adlandırılan lafzatullah, ism-i nebî, Çehâr yâr-ı güzîn ve hasaneyn levhaları dâhil 

olmak üzere toplam 67 esere rastlanmıĢtır. Bunlar; Selman Ağa, Gülfem Hatun, 

Mihrimah Sultan, Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar), Solak Sinan, Valide-i Atik, 

Murat Reis, ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz), Debbağlar (Tabaklar), Kurban 

(Kurbağı) Nasuh, Ġmrahor (Mirahur) ve Aziz Mahmut Hüdâi camilerinde yer 

almaktadır. Ġncelenen levha, kitabe ve sıvaüstü kalemiĢi uygulamalarının bazılarının 

hattat imzası yer almamaktadır.  Hattat imzası bulunmayan ve kaynaklarda da yer 

almayan bazı kitabe ve levhaların hattatları tespit edilememiĢtir.  

Bu tez kapsamında ele alınan hat sanatı unsurları süsleme tarihi açısından geçmiĢten 

geleceğe yansıyan birer belge niteliğindedir. Bu belgeler farklı yüzyıllardaki yazı 

sanatında adım adım oluĢmuĢ, sonucunda kurallı bir yapıya dönüĢmüĢ halinin gelecek 

yıllarda da izlenebilmesini ve değerlendirilmesini sağlayacaktır. 

 

Anahtar Kelimeler: Üsküdar, 16. yy., cami, hat, hattat 
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In the 16th century, the Ottoman Empire had a rich foundation at the field of art and 

culture as well as its political power. The Ottoman State which was the most glorious 

empire of Islamic civilization was an important example for the Western world with 

its fair, tolerant on lands under its hegemony, as well as its eximious architecture and 

sense of its art. The most beautiful artistic examples of such a unique richness in 

Istanbul which was the long-standing capital of the Ottoman State and due to the 

long-standing reign of the Ottoman Empire, many mosques with its outstanding 

structures were built in the city. Mosques, fountains, tombstones, building facades 

had been decorated with calligraphy. Istanbul was also the capital city of the world in 

the field of calligraphy for centuries. The art of calligraphy has a special and spiritual 

value in Islamic culture due to the fact that it is both the Quran art and value of the 

holy book Quran. Therefore, sections or verses (of Quran) have been carefully 

embroidered in architectural structures. The most important ones of such places are 

mosques. Therefore, these values are predicated while the research topic titled 

‘Calligraphy artworks on Üsküdar Historical Mosques and Calligraphers of 16
th

 

Century’ in Üsküdar, Istanbul is determined. 

A total of 18 mosques were identified during the study period. However, 12 mosques 

were examined and 15 calligraphers were determined in order to evaluate in terms of 

script. In other mosques, artworks that could be evaluated in terms of script could not 

be found and they were not listed. Total 67 artworks were found including epigraph, 

sheet, surface hand-drawn applications and lafzatullah, ism-i nebî, Çehâr yâr-ı güzîn 

and hasaneyn sheets which were called as mosque team. They are in Selman Ağa, 

Gülfem Hatun, Mihrimah Sultan, Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar), Solak Sinan, 

Valide-i Atik, Murat Reis, ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz), Debbağlar (Tabaklar), 

Kurban (Kurbağı) Nasuh, Imrahor (Mirahur) and Aziz Mahmut Hüdâi Mosques. 

There are no calligraphers‟ signatures on some of sheets, epigraphs and surface hand-

drawn applications examined. The calligraphers of some epigraphs and sheets could 

not be found because they had no calligraphers‟ signatures and had not been included 

in the resources.  

The calligraphy art elements handled in the context of this thesis have qualification of 

one each document reflecting to the future from the past in terms of ornamentation 

history. These documents will ensure to follow and evaluate situation of the art of 

script occurred step by step during different centuries, as its result, turned into a 

regular structure in the future years. 

Keywords: Üsküdar, 16
th

 century,  mosque, calligraphy, calligrapher                                                                                                    
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GĠRĠġ 

Amacı 

Yüksek lisans bitirme tezinin amacı; 16.yy Üsküdar tarihi camilerinde yer alan 

hattatların tespit edilmesi ve yazı bakımından değerlendirilebilecek eserlerinin hangi 

camilerde yer aldığının belirlenmesidir.  Bu dönemde toplam 18 cami tespit edilmiĢtir. 

Ancak yazı bakımından değerlendirilebilecek 12 cami incelenmiĢtir. Diğer camilerde 

yazı bakımından değerlendirilebilecek eserler tespit edilemediği için, listeye 

alınmamıĢtır. Ġncelenen eserlerde hattatı, yazı çeĢidi, malzeme ve tekniği, dili, metni ve 

anlamı ile ilgili bilgiler yer almaktadır. Her eser için genel bilgileri içeren katalog 

hazırlanmıĢtır. 

Önemi 

Ġstanbul, Osmanlı Devletine uzun süre baĢkentlik yapmasından dolayı, eĢsiz mimari 

yapılarıyla camilerin en çok inĢa edildiği Ģehirdir. Camileri, çeĢmeleri, mezar taĢları, 

bina cepheleri hüsn-i hat ile süslenmektedir. Türk-Ġslâm kültüründe ise, Kutsal Kitap‟a 

verilen değer dolayısıyla yazının daha özel bir değeri vardır. Bu sebeple, Kur‟an-ı 

Kerim‟den seçilen sure veya ayetler günlük hayatta daima karĢılaĢılabilecek olan 

mekanlara ve mimari eserlere özenle yazılmıĢtır. Söz konusu mekanların basında, 

Müslümanların günde beĢ vakit uğradıkları ibadethaneler; yani camiler yer alır. Bu 

sebeple böylesine bir değere baĢkentlik yapmıĢ Ġstanbul‟un güzide ilçesinde bulunan 

“16. yy Üsküdar Tarihi Camilerinde Yer Alan Hat Eserleri ve Hattatları” baĢlıklı 

araĢtırma konumuzu belirlerken bu değerler esas alınmıĢtır.  

Yöntemi 

Yüksek lisans tezi konusu belirlendikten sonra Ġslam AraĢtırmaları Merkezi, 

Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi, ġemsipaĢa Ġlçe Halk Kütüphanesi ve Nevmekan 

Sahil Kütüphanesi‟nde konu ile ilgili yayınlar incelenmiĢtir. Dört bölümde incelenen 

tezin giriĢ kısmında, çalıĢmanın konusu, amacı, kapsamı, yöntemi ve kaynaklar 

hakkında bilgiler verilmiĢtir. Ġkinci bölümde sadece Selman Ağa Camii restorasyon 

aĢamasında olduğundan dolayı Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn 

levhalarının fotoğrafları Ġstanbul Vakıflar 2. Bölge Müdürlüğü‟nden temin edilip, diğer 

tüm fotoğrafların her biri tez yazarı tarafından yerinde incelenerek gerekli fotoğraf 



2 

 

çekimleri yapılmıĢ, manaları, malzemeleri ve hattatları tespit edilmiĢtir. Üçüncü 

bölümde incelenen eserlerin hattatları tespit edilip hayatları hakkında kısaca bilgi 

verilmiĢtir. Daha sonra incelenen yazıların malzeme ve tekniği, harf anatomileri ve 

onarımları ile ilgili karĢılaĢtırma, değerlendirme yapılmıĢtır. Son bölümde ise incelenen 

eserlerden esinlenerek uygulanan kiĢisel çalıĢmar yer almaktadır.  

Tez konusunun birinci bölümünde, araĢtırılan camiler ile ilgili banisi ve mimari 

özellikleri hakkında bilgi verilmektedir. ÇalıĢmanın ikinci bölümünde, yazı bakımından 

değerlendirilebilecek eser tespiti yapılıp yazıların hattatı, yazı çeĢidi, malzeme ve 

tekniği, dili, metni ve anlamı ile ilgili bilgiler yer almaktadır. Her eser için genel 

bilgileri içeren katalog hazırlanmıĢtır. Bu katalogda Ģu bilgiler bulunmaktadır: 

Katalog No   : Her eser numaralandırılmıĢtır. 

Hattatı   : Her eserin hattatı belirlenmiĢtir. 

Yazı ÇeĢidi   : Kitabe, levha, sıva üstü kalemiĢi uygulamaları ve cami 

takımı diye de adlandırılan Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn 

levhalarının yazı çeĢidi belirlenmiĢtir. 

Malzeme   : Eser yapımında kullanılan malzemenin cinsi hakkında 

bilgi verilmiĢtir. 

ĠĢleniĢ Tekniği              :TaĢa hak edilmiĢ olan yazının kabartma Ģekli (alçak 

kabartma / yüksek kabartma) ve taĢa iĢleniĢ tekniği ile ilgili bilgiler bu kısımda 

bulunmaktadır. 

Dil     : Kitabelerde hangi dilin kullanıldığı belirtilmiĢtir. 

Metin ve Anlamı  : Kitabe metninin Arapça metni ve Latin harfleriyle 

anlamı verilmiĢtir. 
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Konusu 

Ġstanbul‟un Üsküdar ilçesinde yer alan 16. yy tarihi camilerindeki değerlendirmeye 

uygun eserler incelenmiĢtir. Bu eserler önemleri itibari ile hat sanatının geliĢimini ve 

farklı yazı usluplarının zaman içindeki değiĢimlerini de gözler önüne sermektedir.    

Dönemin ünlü hattatlarının eserlerini ve hat tarihi içinde adı unutulmuĢ hattatların ve 

eserlerin tekrar gün yüzüne çıkarılmasını da sağlayacak bu çalıĢmada; tespit edilen 

camilerde yer alan eser hattatlarının belirlenip, içerikleri katalog halinde incelenmiĢtir.  
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BÖLÜM 1: 16.YY. ÜSKÜDAR TARĠHĠ CAMĠLERĠ 

Türk sanatlarının en parlak dönemi olarak bilinen 16. yüzyıl, hat sanatında da önemli 

geliĢmelerin yaĢandığı bir dönemdir. Osmanlı Devleti‟nin ise siyasi gücünün yanı sıra 

kültür sanat alanındaki zenginliği asırlarca geliĢerek devam etmiĢtir. Osmanlının tüm 

zamanlarında padiĢahlar, vezirler, sadrazamlar ve âlimler hat sanatına ve hattatlara 

değer vermiĢtir. Günümüze kadar ulaĢan güzide eserlerin örneklerini ise camiler, 

çeĢmeler, mezar taĢları ve bina cephelerinde görmek mümkündür. En güzel örnekleri ise 

Osmanlı devletine uzun süre baĢkentlik yapan Ġstanbul‟dadır. Üsküdar ise Ġstanbul‟un 

en çok selatin camii ve önemli hattatların eserlerinin yer aldığı ilçelerindendir. 

Ġstanbul‟un köklü bir yerleĢim olması, padiĢahların, hanım sultanların ve yakınlarının 

Üsküdar‟da külliyeler, camiler ve çeĢmeler inĢa ettirmeleri, bölgenin bu anlamda 

zenginleĢmesini sağlamıĢtır. 

16. yy.‟ın en önemli hattatı ise Kanuni Sultan Süleyman dönemi hattatlarından olan, 

yazı üslubu ve tekniğinde yenilikler getiren Ahmet Karahisari‟dir (1468-1556). 

Günümüze ulaĢan az eseri mevcuttur.  Altını yazı da kullanmasının yanı sıra sülüs, celi 

sülüs, müsenna ve büyük boyuttaki yazılarda gösterdiği baĢarılar nedeniyle ġemsü‟l Hat 

yani Hattın GüneĢi olarak bilinirdi. En önemli eseri ise Topkapı Müzesi‟nde muhafaza 

edilen büyük ebatta yazdığı Kuran-ı Kerim‟dir. Mimarideki eserleri arasında Ġstanbul 

Süleymaniye Camii kubbe yazısı ve Edirne Selimiye camilerinde bulunan yazılardır. 

Ancak Üsküdar‟da bulunan ve incelenen  16. yüzyıl tarihi camilerinde Karahisari‟nin 

herhangi bir eserine rastlanmamıĢtır. 

16. yüzyıla kadar genellikle büyük boy mushaflar muhakkak, küçükleri ise reyhâni yazı 

çeĢidiyle yazılmıĢtır. Ancak 16. yüzyıldan sonra bu iki yazı yerini sülüs ve nesihe 

bırakmıĢtır. Emeviler‟in son döneminden itibaren kullanılmaya baĢlayan, Osmanlı 

devleti ile geliĢen ve anlaĢılır bir yazı çeĢidi olan sülüs, celi sülüs yazılar 16.  yüzyılda 

ise tüm Ġslam dünyasında yaygınlaĢmıĢtır. Camilerdeki büyük levhalar genellikle sülüs, 

ta‟lik ve celi tarzında kullanılmıĢtır. Celi yazıların kullanım amacı ise uzaktan 

görüldüğünde okunmasının kolaylığından dolayıdır. Ancak sülüs veya ta‟lik yazılar celi 

Ģekilleri ile tamamen aynı değildir.  
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16. yüzyıl Üsküdar tarihi camilerinde tespit edilen hattatlar, Saim Özel,  Hasan Çelebi,  

Kazasker Mustafa Ġzzet Efendi, Hüseyin Kutlu, Abdülhâmid es-sırrî, Manastırlı Salih 

Nailî Efendi, Mehmet MemiĢ (Ramî), Hasan Üsküdârî, Ġsmail Hakkı Altunbezer 

(TuğrakeĢ), Abdülkadir Saynaç, Mustafa Âtıf Efendi, Mehmet ġefik Bey, Mehmet 

ġevki Efendi, Mehmed Rıfat Yazgan, Ali Haydar Bey‟dir.   

1.1. Selman Ağa Camii 

 

Fotoğraf 1 : Selman Ağa Camii  

Üsküdar Selman-ı Pak Caddesi ile Hakimiyet-i Milliye Caddesi‟nin birleĢtiği yerde ve 

birinci caddenin sağ köĢesindedir. Cami avlusunda caminin kurucusu olan Selman 

Ağa‟nın H.914 (M.1508) tarihli kabri yer almaktadır. Caddeye Selman-ı Pak ismi 

verilmesinin sebebi Selman Ağa‟nın isminden dolayıdır (Berberoğlu, 2018: 72). Camiye 

avludan, son cemaat yerine girilir. Kemerli kapısı üzerinde bulunan inĢa kitâbesinden 

anlaĢıldığına göre cami, Receb 912 yılında (Kasım/Aralık 1506) tamamlanmıĢtır.  Bu 

inĢa kitâbesinin üzerine caminin son onarımı sırasında âyet-i kerîme yazılı bir kitâbe 

daha eklenmiĢtir. Selman Ağa Camii, yakınında Büyük Mihrimah Sultan Camii 

olmasına rağmen çarĢı içinde bulunduğu için cemaati bol bir camidir. Kitabeye göre 

Sultan II. Bayezid‟in dârüssaâde ağası ġehid Selman Ağa camii yaptırdıktan iki yıl 

sonra vefat etmiĢtir. (Konyalı, 1976: 271) 

Tarihi Mihrimah Sultan ve Yeni Valide Sultan camilerinden daha eski olan, Üsküdar‟ın 

çarĢısında yer alan ve sembolü haline gelen, Selman Ağa Camii, son yıllarda 

çevresindeki yapılaĢma nedeniyle görünmeyecek hale gelmiĢti. Yıllar içinde dört bir 

yanına iĢ yerleri yapılan caminin sadece giriĢindeki çeĢmesi ve tuğla minaresi görünür 

durumdaydı.  Bu sebeple  „Meydan Düzenleme Projesi‟ kapsamında caminin çevresini 
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saran iĢ yerleri yıkılarak mimari yapıyı engelleyen durumlar ortadan kaldırıldı. 

Restorasyonu ise 2019 Nisan ayı itibari ile halen devam etmektedir.  

Kare planlı olan camii  pencerelerinden ıĢık alır. Üst pencereleri ise vitraylıdır. AhĢap 

çatının üzeri ise kurĢun kaplıdır. Minarenin kaidesi kesme taĢtır ve üst kısmı 

tuğladandır. Aslı ahĢap olan son cemaat yeri beton olarak yeniden onarılmıĢtır. Mihrabı 

basit niĢ Ģeklindedir. TaĢcızâde Mahmud Ağa, avlunun su haznesi Ģeklindeki kapaklı 

Ģadırvanını H.1256 (M.1840) yılında eĢi Fatma Hanım‟ın ruhu için yaptırmıĢtır. Selman 

Ağa Camii, 1895 yılında Galip PaĢa‟nın Evkat Nezareti döneminde onarılmıĢtır. 1973 

yılında ise Süleyman Çakır adlı bir hayırsever tarafından yeniden tamir ettirilmiĢtir. 

Cami avlu giriĢ kapısının sağında, köĢede yer alan Horhor ÇeĢmesi, üç yüzlü olup, 

kesme taĢtan yapılmıĢtır. Sivri kemerleri renkli mozaikten olup üzerine renkli çini 

panolar yerleĢtirilmiĢtir (Kılıç, 2017: 213).  

 

Fotoğraf 2 : Selman Ağa Camii içinden Bir GörünüĢ 
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Fotoğraf 3 : Selman Ağa Camii Ana GiriĢ Kapı Üstünde Bulunan Levha  

Katalog No  : 1 

Hattatı  : Saim Özel 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır.  

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

لاةَََكَانَتَْعَلىََالْمُإْمِنٌِنََكِتَابًاَمََوْقوُتًا َالصَّ  إنَِّ

Anlamı  : Muhakkak ki namaz, mü'minlerin üzerine, "vakitleri belirlenmiĢ 

bir farz" olmuĢtur. (Nisa suresi 103. Ayet sonu) 
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Fotoğraf 4 : Selman Ağa Camii Ana GiriĢ Kapı Üstü ĠnĢa Kitabesi  

Katalog No  : 2 

Hattatı  : Kitabede hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da 

kitabenin hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

 أسسَبنٌانَهذهَالبقعةَالمباركة.

لرحمةلباَمنَبنَعبدَاللهَطالَاَسلمانَآغاَ  

مائةعستالسنةَعشرَوَوقعَالجسمَفًَرجبوََ  
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Anlamı  :  

(1)Bu bina tesis edilmiĢtir. 

(2)Abdullah oğlu Selman Ağa rahmet talep ederek mübarek bir zamanda yaptırılmıĢtır.  

(3)Bu bina 119. senesinin recep ayında hizmete girmiĢtir. 

Bu mübarek inĢaa Abdullah oğlu Selman Ağa tarafından talep edilerek recep ayının 

119. senesinde H.912 yılında hizmete girmiĢtir. 

 

 

Fotoğraf 5 : Selman Ağa Camii Mihrap Üstü Yazısı  

Katalog No  : 3 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Yazı siyah zeminli satıh üzerine sarı renk kullanılarak kalem iĢi 

tekniği ile uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

اَالْمِحْرَابََكُلَّمَاَدَخَلََعَلََ ٌَّ هَاَزَكَرِ ٌْ  

Anlamı  : Zekeriyya (A.S), onun yanına mihraba her giriĢinde H.1391  

(Âl-i Ġmran, 3/37)  
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Fotoğraf 6 : Selman Ağa Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn levhaları 
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Katalog No  : 4 

Hattatı  : Levhalarda imza yoktur. Yazıların bir hattatın kaleminden 

çıkmadığı incelendiğinde anlaĢılmaktadır.  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Yazı siyah zeminli satıh üzerine sarı renk kullanılarak kalem iĢi 

tekniği ile uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  :  

 (Fotoğraf.1)  أللهَجلَجلاله

ممحمدَعلٌهَالسلا  (2.Fotoğraf) 

 (Fotoğraf.3) عمرَرضىَاللهَعنهَ

 (Fotoğraf.4) علىَرضىَاللهَعنه

 (Fotoğraf.5) عثماَنَرضىَاللهَعنه

رضىَاللهَعنهاَبوَبكرَ  (6.Fotoğraf) 

رضىَاللهَعنهحسنَ  (7.Fotoğraf) 

ََعنهرضىَاللهَحسٌن  (8.Fotoğraf) 

Anlamı  :  

Allah (c.c) Onun Ģanı ne yücedir. (1.Fotoğraf) 

Muhammed (s.a.v) Allah‟ın selamı O‟nun üzerine olsun. (2.Fotoğraf) 

Ömer (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (3.Fotoğraf) 

Ali (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (4.Fotoğraf) 

Osman (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (5.Fotoğraf) 

Ebu Bekir (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (6.Fotoğraf) 

Hasan (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (7.Fotoğraf) 

Hüseyin (r.a) Allah (c.c)  ondan razı olsun. (8.Fotoğraf) 
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1.2. Gülfem Hatun Camii  

 

Fotoğraf 7 : Gülfem Hatun Camii  

Gülfem Hatun Camii Üsküdar çarĢısının Mahkeme Arkası Sokağının içindedir. Kanuni 

Sultan Süleyman zamanında, hanımlarından Gülfem Hâtun tarafından yaptırılmıĢtır. 

Cami medrese, imaret, kervansaray ve türbenin yer aldığı külliye idi. Camiye yakın olan 

caddeye bakan yerde türbe, cami ile caddenin arasında medrese, onun yanında da 

mektep bulunuyordu. Bugün sadece cami kalmıĢtır. Gülfem Hâtun, camisini H.946 

(M.1539-40) yılında yaptırmıĢ, 1561 yılında vefat etmiĢtir. Cami, H.1266 (M.1850) 

yılında, çarĢı içindeki bir paçacı dükkânından çıkan yangında semt ile beraber yanmıĢtır 

(Kılıç, 2017:181). Kapının üstündeki, Ģair Senîhî tarafından düzenlenip ve ta„lik hatla 

yazılmıĢ kitâbeden,  bir yangında harap olan caminin, H.1285 (M.1868-69) tarihinde 

mahalle halkı tarafından toplanan yardımlar ile tamir ettirildiği anlaĢılmaktadır. 

Caminin önünde etrafı duvarla çevrilmiĢ bir avlu bulunmaktadır. AhĢap olan son cemaat 

yeri 1970‟te taĢ ve tuğladan yapılarak onarılmıĢtır. Caminin duvarları yığma taĢtan olup, 

çatısı ahĢaptır. Sağ taraftaki minaresinin kaidesi kesme taĢ, gövde ve petek kısımları 

tuğla olup üzeri sıvalıdır. ġuan ki görünümüyle minare, geç dönemde değiĢikliğe 

uğradığından dolayı külâhı küçük bir kubbe formundadır. Caminin kıble yönünde 

meĢruta (mirasçılara veya bir kuruluĢa satılmamak Ģartı ile verilmiĢ mülk) ve hazîre 

bulunmaktadır. Gülfem Hâtun, H.969 (M.1561-62) yılında cami ile cadde arasında bir 

yere defnedilmiĢ sonra üzerine bir türbe yapılmıĢtır. Türbe diğer yapılarla beraber 

1850‟deki yangında yanmıĢtır. Kabir son olarak, 1940 tarihlerinde Ģimdiki yerine 

nakledilmiĢtir. Gülfem Hatun Camii esas mimari görünüĢünü XIX. yüzyılın ikinci 

yarısındaki yenileme esnasında kaybetmiĢtir. Bugün dikdörtgen planlı ve sade bir yapı 

halindedir (Eyice, 1996:238). 
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Fotoğraf 8 : Gülfem Hatun Camii Ana GiriĢ Kapı Kitabesi  

Katalog No  : 5 

Hattatı  : Hasan ÇELEBĠ  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği uygulanmıĢtır. 

Yazı siyah renk ile boyanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

ارَِ كُمَْبِمَاَصَبَرْتُمَْفَنِعْمََعُقْبَىَالدَّ ٌْ  سَلَامٌَعَلَ

Anlamı  : Sabretmenize karĢılık selâm sizlere. Dünya yurdunun sonucu 

(olan cennet) ne güzeldir. M.1562  (Rad 2) 
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Fotoğraf 9 : Gülfem Hatun Camii Ġç GiriĢ Kapı Üstünde Bulunan Tamir Kitâbesi 

Katalog No  : 6 

Hattatı  : Tamir kitabesinin hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda 

da kitabenin hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Ta‟lik 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği uygulanmıĢtır. 

Koyu renk zemin üzerine yazılara altın varak uygulanmıĢtır. 

Dil   : Osmanlıca 

Metin   : 

Bi-hamdilllah yine ma‟mur olup oldu ibadetgâh 

Bu Gülfem Camii yanmıĢ idi bir hayli sâl akdem 

Yine Ashaâb-ı hayr ü himmet arz-ı iĢtirâk itdi 

Nukud-ı vâfire sarf eyleyüb inĢaya çok âdem 

Senih‟a gül gibi tarih açıldı bağ-ı tab‟ımda 

Gülistane Ģebih oldu yapıldı câmi-i Gülfem 

ġair Senih Efendi – H.1285 (M.1868)  
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Fotoğraf 10 : Gülfem Hatun Camii Mihrap Üstü Yazısı  

Katalog No  : 7 

Hattatı  : Mihrap üstü yazısında hattat imzası yoktur. AraĢtırılan 

kaynaklarda da yazının hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği uygulanmıĢtır. 

Koyu renk zemin üzerine yazılara altın varak uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

 فَوَلَِّوَجْهَكََشَطْرََالْمَسْجِدَِالْحَرَامَِ
Anlamı  : O zaman yönünü (yüzünü) Mescidi Haram tarafına dön.  

(Bakara, 149) 
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1.3. Mihrimah Sultan Camii   

 

Fotoğraf 11 : Mihrimah Sultan Camii  

Ġstanbul‟un güzide ilçelerinden olan Üsküdar'da, iskelenin karĢısında bir set üzerine 

kurulan cami, Ġskele Camii olarak da bilinir. Sultantepe‟nin eteğindedir. Baniyesi 

Mihrimah Sultan‟dır. 18. yy. baĢlarında caminin üzerinde yer alan set ile deniz arasında 

bir mesafe bulunduğu bilinen (Cansever, 2005: 121). Mihrimah Sultan Külliyesi, 

Kanunî Sultan Süleyman‟ın kızı Mihrimah Sultan adına yaptırılmıĢtır. Külliyenin 

inĢasına Mimar Sinan tarafından M.1546/47 senesinde baĢlanmıĢ ve böyle bir külliye 

için çok kısa zamanda 1547/48 yılında tamamlanmıĢtır. Külliyedeki yapılar, Ġskele 

Meydanı‟nın topografik durumuna uyum sağlayarak kademeli bir Ģekilde konumları 

belirlenmiĢ (Demiriz, 1980: 17) ve külliyedeki yapılar topografya sebebiyle kuzey-

güney istikametinde düzensiz bir biçimde inĢa edilmiĢtir. Cami ve medrese, ön 

cephesindeki sahil yolunda bulunan geniĢ bir avlu içinde, sübyan mektebi ve çifte 

hamam ise güney cephesinde bulunur (Orman, 2005: 40). Cami, medrese, tabhane, 

imaret, kervansaray,  sıbyan mektebi ve sonradan yapılan türbelerden oluĢmaktadır. 

Tabhane ve imaret 1722'de çıkan yangın sonucunda yok olmuĢtur. Kervansaray ise 

yıkılmıĢtır (Günay, 2012: 58). 
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 Fotoğraf 12 : Mihrimah Sultan Camii Ġçi Genel Görünüm 

Mihrimah Sultan Camii‟nin Osmanlı mimarisinde ayrı bir yeri vardır. Mimar Sinan‟ın 

erken dönem eserleri arasında yer alan yarım kubbeli olarak ilk tasarladığı cami olan bu 

yapıda orta kubbe üç yandan yarım kubbelerle desteklenir. Cami içi kubbe altına 

gelindiğinde derinliğinin az olduğu görülür. Dikdörtgen planlı cami, dörtlü yonca planlı 

iki adet büyük paye ile kesilmiĢtir. Caminin iç ve dıĢında fazla gösteriĢe rastlanmamıĢ, 

büyük bir yalınlık içinde kalınırken, yapıların oranlarının uyumu ile güzellik ve sadelik 

sağlanmıĢtır. Camideki taĢ iĢçiliğinin güzide örneği, sade bir görünüm kazanan 

minberdir. Caminin kapı ve pencere cepheleri fil diĢi, sedef ve abanoz ile kakmalıdır. 
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Kıble kapısının üzerinde müezzin ve kandil mahfelleri ve ayrıca sekiz renkli sütun 

üstüne ahĢap oyma korkuluklu hünkâr mahfeli bulunur (Konyalı, 1976: 221). Cami 

günümüzde ise ibadete açık haldedir.  

 

 

  Plan 1 : Mihrimah Sultan Külliyesi, YerleĢim Planı (Günay, 2012: 59) 

1. Cami 

2. Medrese 

3. Sıbyan Mektebi  
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Fotoğraf 13 : Mihrimah Sultan Camii Anakapı Camii ĠnĢa Orta Kitabesi 

Katalog No  : 8 

Hattatı  : ĠnĢa kitabe yazısının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan 

kaynaklarda da kitabenin hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği uygulanmıĢtır. 

Zemini koyu yeĢil renk ile boyanmıĢ yazılara altın varak uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

أسسَبنٌانَهذاَالمسجدَالجامعَالسٌدَالأركانَصاحبةَالخٌراتَالحسانَذرةَتاجَالسلطنةَالعظٌمةَ

الثنانَعصمةَالملكَوالدنٌاَوالدٌنَخانمَسلطانَلخصهاَاللهَتعالىَبمزٌدَالإحسانَبنتَخاقانَ

نَالسلاطٌنَفىَالمشرقٌنَعامرَمعمورةَالأرضَبالعدلَوالإحسانََالخواقٌنَفىَالجافقٌنَسلطا

مإسسَبنٌانَالأمنَوالأمانَلأهلَالإٌمانَالسلطانَابنَالسلطانَالسلطانَسلٌمانَخانَابنَالسلطانَ

سلٌمَخانخلدَخلافتهَخلوداَلزمانَوتمَبمنةَالمنان.َفًَشهرَذيَالحجةَالحرامَمنَشهورَسنةَاربعَ

رةَالنبويوخمسٌنَوتسعمائةَمنَهج   

٤٥٩ 
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Anlamı  : Bu sağlam ve erkânlı camii hafikeynde (doğuda ve batıda 

hakanların hakanı) iki meĢrıkta (Ģarkta ve garpda) Sultanların sultanı adl ve ihsaniyle 

yeryüzünü  imar eden iman ehli (mü‟minler) için emn-ü eman kurucusu Selim Han‟ın 

oğlu Sultan oğlu sultan Sultan Süleyman Han‟ın kızı hayrat ve hasanat sahibi diye, 

dünya ve yurdun ismeti, Allah‟ın kendisini fazılla, ihsan yapmakta seçkin kıldığı hanım 

Sultan yaptı. Cami Peygamberin hicretinin 954. Yılı Zilhiccesinde bitti (Konyalı, 1976: 

217).  

H.954 (M.1534) 

 

 

Fotoğraf 14 : Mihrimah Sultan Camii Mihrap Üstü Yazısı  

Katalog No  : 9 

Hattatı  : Mihrap üstü yazısında hattat imzası yoktur. AraĢtırılan 

kaynaklarda da yazının hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği uygulanmıĢtır. 

Zemini siyah renk ile boyanmıĢ yazılara altın varak uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

ٌُصَلًََِّفًَِالْمِحْرَابَِ  فَنَادَتْهَُالْمَلآئِكَةَُوَهُوََقَائِمٌَ

Anlamı  : Zekeriyya (a.s) mihrabda namaz kılarken melekler ona seslendi. 

(Âl-i Ġmran, 3/39) 
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Fotoğraf 15 : Mihrimah Sultan Camii B.GiriĢ Kapı Kanadı Üzerinde Bulunan Yazı  

Katalog No  : 10 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği uygulanmıĢtır. 

Zemini koyu yeĢil renk ile boyanmıĢ yazılara altın varak uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

‎ دْخُلوُهَاَبِسَلامٍََآمِنٌِناَُ  

Anlamı   : Onlara: "Güven ve esenlik içinde oraya girin." denecek.  

(Hicr suresi 46. Ayet) 
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Fotoğraf 16 : Mihrimah Sultan Camii Ana GiriĢ Kapısının Batısında Bulunan Yazı  

Katalog No  : 11 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği uygulanmıĢtır. 

Zemini koyu yeĢil renk ile boyanmıĢ yazılara altın varak uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

سُولََُاللهََُلَََاِلَهََاِلَََّ دَُالرَّ اللهََِمُحَمَّ  

Anlamı   : Allah‟tan baĢka Ġlah yoktur. Hazreti Muhammed (s.a.v.) 

Allah‟ın Resulüdür.  

 

 

 

 

 

 

http://ilimnehri.blogspot.com/2013/04/kelime-i-tevhid.html
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Fotoğraf 17 : Mihrimah Sultan Camii Ana Kapı Doğusunda Bulunan Bir Yazı  

Katalog No  : 12 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği uygulanmıĢtır. 

Zemini koyu yeĢil renk ile boyanmıĢ yazılara altın varak uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

سُولََُاللهََُلَََاِلَهََاِلَََّ دَُالرَّ اللهََِمُحَمَّ  

Anlamı  : Allah‟tan baĢka Ġlah yoktur. Hazreti Muhammed (s.a.v.) 

Allah‟ın Resulüdür. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://ilimnehri.blogspot.com/2013/04/kelime-i-tevhid.html
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Fotoğraf 18 : Mihrimah Sultan Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve      Hasaneyn 

levhaları 
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Katalog No  : 13 

Hattatı  : Kazasker Mustafa Ġzzet Efendi 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Dairesel madalyonda siyah renk zeminli satıh üzerine yazı altın 

varakla ve kalem iĢi tekniği ile uygulanmıĢtır.  

Dil   : Arapça 

Arapçası  :  

 (Fotoğraf.1)  أللهَجلَجلاله

ممحمدَعلٌهَالسلا  (2.Fotoğraf) 

 (Fotoğraf.3) عمرَرضىَاللهَعنهَ

 (Fotoğraf.4) علىَرضىَاللهَعنه

 (Fotoğraf.5) عثماَنَرضىَاللهَعنه

ضىَاللهَعنهراَبوَبكرَ  (6.Fotoğraf) 

رضىَاللهَعنهحسنَ  (7.Fotoğraf) 

َرضىَاللهَعنهَحسٌن  (8.Fotoğraf) 

Anlamı  :  

Allah (c.c) Onun Ģanı ne yücedir. (1.Fotoğraf) 

Muhammed (s.a.v) Allah‟ın selamı O‟nun üzerine olsun. (2.Fotoğraf) 

Ömer (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (3.Fotoğraf) 

Ali (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (4.Fotoğraf) 

Osman (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (5.Fotoğraf) 

Ebu Bekir (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (6.Fotoğraf) 

Hasan (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (7.Fotoğraf) 

Hüseyin (r.a) Allah (c.c)  ondan razı olsun. (8.Fotoğraf) 
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Fotoğraf 19 : Mihrimah Sultan Camii Batı GiriĢ Kapı Yönü Yarım Kubbede yer alan Ayet-i Kerimenin 

BaĢlangıcı  

Katalog No  : 14 

Hattatı  : Hüseyin Kutlu 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

اَ كُمَْفَآمَنَّ اٌََُنَادِيَللِِإٌمَانَِأنََْآمِنُواَبرَِبِّ ًٌ نَاَسَمِعْنَاَمُنَادِ نَاَإنَِّ بَّ  رَّ

Anlamı   : Rabbimiz! Biz, „Rabbinize iman edin‟ diye imana çağıran bir 

davetçi iĢittik, hemen iman ettik. Rabbimiz! Günahlarımızı bağıĢla. Kötülüklerimizi ört. 

Canımızı iyilerle beraber al.  

(Âl-i Ġmran, 193) 
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Fotoğraf 20 : Mihrimah Sultan Camii Mihrap Yönündeki Yarım Kubbede Yer Alan Ayet-i Kerimenin 

Devamı   

Katalog No  : 15 

Hattatı  : Hüseyin Kutlu 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

ئَاتِنَاَوَتَوَفَّنَاَمَعََالأبْرَارَِ ٌِّ اَسَ نَاَفَاغْفِرَْلنََاَذُنُوبَنَاَوَكَفِّرَْعَنَّ  ‎رَبَّ

Anlamı   : Rabbimiz! Biz, „Rabbinize iman edin‟ diye imana çağıran bir 

davetçi iĢittik, hemen iman ettik. Rabbimiz! Günahlarımızı bağıĢla. Kötülüklerimizi ört. 

Canımızı iyilerle beraber al. 

(Âl-i Ġmran, 193) 
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Fotoğraf 21 : Mihrimah Sultan Camii Avlu Yönünde Doğu Fil Payenin Üzerindeki Yarım Kubbede Yer 

Alan Ayet-i Kerimenin Devamı 

Katalog No  : 16 

Hattatı  : Hüseyin Kutlu 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

امَةَِإنَِّكََلَََتُخْلِفَُالْمٌِعَادََ ٌَ وْمََالْقِ ٌَ  مَاَوَعَدَْتََنَاَعَلىََرُسُلكََِوَلَََتُخْزِنَاَ

Anlamı   : Rabbimiz! Peygamberlerin aracılığı ile bize va‟dettiklerini ver 

bize. Kıyamet günü bizi rezil etme. ġüphesiz sen, va‟dinden dönmezsin. 

(Âl-i Ġmran, 194) 
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Fotoğraf 22 : Mihrimah Sultan Camii Ana Kubbe Yazısı 

Katalog No  : 17 

Hattatı  : Hüseyin Kutlu 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

مَاوَاتَِوَالْأرَْضَِ َُنُورَُالسَّ جَاجَةَُومِشْكََمَثَلَُنُورِهَِكََاللهَّ ةٍَفٌِهَاَمِصْبَاحٌَالْمِصْبَاحَُفًَِزُجَاجَةٍَالزُّ

هَاَكَوْكَبٌَدَُ ٌُوقَدَُمِنَشَجَرَةٍَمَُكَؤنََّ َ يٌّ تُونََرِّ ٌْ ٌَّةٍَبَارَكَةٍَزَ ةٍَوَلَََغَرْبِ ٌَّ َشَرْقِ ةٍَلََّ  

Anlamı  : Allah, göklerin ve yerin nurudur. O‟nun nurunun temsili Ģudur: 

Duvarda bir hücre; içinde bir kandil, kandil de bir cam fânûs içinde. Fânûs sanki inci 

gibi parlayan bir yıldız. Mübarek bir ağaçtan, ne doğuya, ne de batıya ait olan zeytin 

ağacından tutuĢturulur. (Nur Suresi 35. Ayetten) 
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Fotoğraf 23 : Mihrimah Sultan Camii Müezzin Mahfilinin Üstünde Yer Alan Ayet-i Kerime 

Katalog No  : 18 

Hattatı  : Restorasyonda imza alanında eksik harf uygulanmasından 

kaynaklanan bir yanlıĢlık nedeniyle hattat imzası belirli olmamaktadır. „Rıfat‟ olarak 

okunabilir. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

 رضًَاللهَعنهٌَاَحضرةَبلالَحبٌشً
Anlamı  : Ya Hazreti Bilal-i HabeĢi Allah (c.c) ondan razı olsun.   
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Fotoğraf 24 : Mihrimah Sultan Camii Batı Duvarının DıĢ Yüzündeki Kıble Duvarıyla BirleĢtiği Yerde 

Yer Alan GüneĢ Saati Levhası Genel Görünüm  
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ġekil 1 :  Mihrimah Sultan Camii GüneĢ Saati Çizim (Çizim: Niyazi Ünal) 

Katalog No  : 19 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. Kitabeden anlaĢılacağı üzere Muvakkit 

DerviĢ Yahya Muhittin tarafından yeni Merkez Camiinde kullanılmak üzere H.1183 

(M.1770) senesinde yaptırıldığı bilinmektedir.  

Yazı ÇeĢidi  : Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 
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Arapçası  : 

متالََاوقاتاسرَساَعتًَزادهَمحمدَعاَرفَالماَموَرَبحذَ  

  رسمهَدروىشٌَحًَمحًَالدٌَن

  الموَقتَبحاَمعَجدٌَد

 هماٌَوَنَثنه

َ٨٨١١  

Anlamı  : 

„Eser-i Saitzade Mehmet Arif Elmemur bi Hizmetül Evkat‟ 

Bunu DerviĢ Yahya Mahyuddin  

El-Mevkit yaptı (resmetti) Cami-i Cedid  

Hümayûn H.1183 (M.1763) 
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1.4. Solak Sinan Camii  

 

Fotoğraf 25 : Solak Sinan Camii 

Camii, Üsküdar da Sultantepe yokuĢunun üst tarafında Selami Ali Caddesi ile Ġsmail 

Dümbüllü sokağının birleĢtiği yerdedir. Haziresi caminin yanındadır. Camii, çeĢme, 

sıbyan mektebi Solak Sinan tarafından inĢa ettirilmiĢtir. Caminin inĢa tarihi minaresinin 

kaidesinde yer alan kitabeden de anlaĢılacağı üzere H. 954 (M. 1547) yılında Solak 

Sinan tarafından yaptırılmıĢtır (Galitekin, 2001: 226,234). 

Solak Sinan Camii, 1938 yılında kadro harici bırakıldığından dolayı 1938-1942 yılları 

arasında bir müddet saman deposu olarak kullanılmıĢ. 1977 yılında gazetede 

yayımlanan karar doğrultusunda korunması gerekli eski eser ve sit alanı olarak tespit 

edilmiĢtir. 1993 yılında Vakıflar Genel Müdürlüğü tarafından onarılmıĢ ancak mimari 

olarak bütün orjinalliğini kaybetmiĢtir (Öz, 1977: 59). 

Ġlk inĢa hali dikdörtgen planlı ve duvarları kârgir, ahĢap olan yapının tamir esnasında 

tuğra minaresinin üzeri çimento ile sıvanmıĢtır. Caminin doğu ve batı cephelerinde 

toplam on dört penceresi bulunmaktadır. Pencere söveleri beyaz ve bordo renkleri ile 

çevrelenmiĢtir. Caminin üstü kiremit kaplı kırma çatı ile kaplanmıĢtır. Camii her 

cephesinde bulunan pencerelerden ıĢık alır. Solak Sinan‟ın kabri ise caminin yanında 

yer alan hazîrededir (Mermi, 2001: 340). 
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Fotoğraf 26 : Solak Sinan Camii ĠnĢa Kitabesi  

Katalog No  : 20 

Hattatı  : ĠnĢa kitabesinin hattat imzası yoktur.  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢ ve 

yazılar siyah renk ile boyanmıĢtır.  

Dil   : Osmanlıca 

Metin   :  

Sâhibu‟l-hayrât makam-ı cinan  

Cami-i Ģerif binâ-i Solak Sinan 

Sene H.954 (M.1547) 
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Fotoğraf  27 : Solak Sinan Cami KuĢak Yazısı 

Katalog No  : 21 

Hattatı  : Mehmet MemiĢ (Râmi) 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik :  Çini üzerine sır altı tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 
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Arapçası  : 

مَاوَاتَِوَمَاَفًَِ ٌُّومَُلَََتَؤخُْذُهَُسِنَةٌَوَلَََنَوَْمٌَلَّهَُمَاَفًَِالسَّ َالْقَ ًُّ هُوََالْحَ َاّللهَُلَََإلَِهََإلَََِّ

ٍٍَ ًْ ٌُحٌِطُونَََبِشَ دٌِهِمَْوَمَاَخَلْفَهُمَْوَلَََ ٌْ نََأَ ٌْ عْلمََُمَاَبَ ٌَ بِإذِْنِهَِ شْفَعَُعِنْدَهَُإلَََِّ ٌَ الأرَْضَِمَنَذَاَالَّذِيَ

َالْعَظٌِمَُ ًُّ إُودُهَُحِفْظُهُمَاَوَهُوََالْعَلِ ٌَ مَاوَاتَِوَالأرَْضََوََلَََ هَُالسَّ ٌُّ بِمَاَشَا ٍَوَسِعََكُرْسِ نَْعِلْمِهَِإلَََِّ  مِّ

Anlamı  : 

Rahmân ve Rahîm olan Allah‟ın adıyla. 

Allah ki, O‟ndan baĢka ilah yoktur. O hayydır, kayyûmdur. 

Kendisine ne uyku gelir ne de uyuklama. 

Göklerde ve yerdekilerin hepsi O‟nundur. 

O‟nun izni olmadan katında kim Ģefaat edebilir? 

O, kullarının yaptıklarını ve yapacaklarını bilir. (Hiçbir Ģey O‟na gizli kalmaz.) 

O‟nun bildirdiklerinin dıĢında insanlar, 

O‟nun ilminden hiçbir Ģeyi tam olarak bilemezler. 

O‟nun kürsüsü gökleri ve yeri içine alır, onları koruyup gözetmek kendisine zor gelmez. 

O, yücedir, büyüktür. 
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1.5. Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar) Camii 

 

Fotoğraf 28 : Çakırcı Hasan PaĢa Camii  

Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar) Camii Halk caddesi ile Doğancılar caddesinin 

meydanında birleĢtiği köĢede yer almaktadır. Banisi çakırcıbaĢılıktan tuğ alan Hasan 

PaĢadır (Galitekin, 2001: 639). Camii, H.955‟te (M.1548) ÇakırcıbaĢı Hasan PaĢa 

aracılığıyla Mimar Sinan‟a yaptırılmıĢtır. Camiye bazı kaynaklarda Doğancılar Camii 

de denir. Caminin karĢı tarafında Doğancılar parkı bulunur. Hasan PaĢa camiyi 

çakırcıbaĢılığı döneminde yaptırdığı için bu adla meĢhur olmuĢtur.  Sultan II.Selim‟in 

kızı ġah Sultan‟la evli olan paĢa, Bosna valiliği, Rumeli beylerbeyliği gibi birçok devlet 

vazifelerinde bulunduktan sonra M.1574 yılında vefat etmiĢtir. Mezarı Konya‟da 

Mevlânâ Dergâhının güneyindeki türbede bulunmaktadır. Çakırcı Hasan PaĢa, bu 

caminin yanına bir de mektep inĢa ettirmiĢtir. Bakımsızlıktan zamanla mektep harap 

olunca eğitim faaliyetleri, okul haline getirilen cami sofasına nakledilmiĢtir. Camii, 

demir Ģebekeli pencereli taĢ duvarlarla çevrili geniĢ bir avluda yer alır. Avlunun 

kuzeyinde Ahmed PaĢa‟nın türbesi ve etrafında yer alan hazîresi vardır. Hazîrede 

Ġzmirli Ali PaĢa‟nın  kesik baĢı da gömülüdür. Hazîrenin önünde ise, Ġzmirli Ali 

PaĢa‟nın 1114 (1702) tarihinde yaptırmıĢ olduğu bir çeĢme yer almaktadır. 

Camii kârgir yapıya sahiptir. Kıble cephesi ve sol tarafa dörder, sağ tarafından ise beĢ 

pencereden ıĢık alır. Cami, M.1580 senelerinde eskimiĢ olduğundan, Hacı Ahmed PaĢa 

camiyi, Sinan‟a tekrar yaptırmıĢ ve avlusuna da sağlığında kendi türbesini inĢa 

ettirmiĢtir. Bundan sonra camii onun adı ile anılır olmuĢtur. Camii tekrar Sultan 

Abdülmecid‟in üçüncü ikbali ġayeste Kadınefendi tarafından H.1275 (M.1858-59) 

tarihinde tekrar onarılmıĢtır. Buna ait beĢ satır halinde on mısralık, ortasına Sultan 

Abdülmecid‟in bir tuğrası yerleĢtirilmiĢ olan kitâbesi caminin batıdaki giriĢ kapısı 

üzerindedir. Kitâbede: “Üçüncü ikbal hanımın bu camiyi semt halkını Ģâdân ederek 
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evvelkinden âlâ yaptırdığı, müminler beĢ vakit namaz kıldıkça hayrının kabul olması 

dileği” anlatılmaktadır. Camii XIX. yüzyılın mimari üslûbuna göre onarılmıĢtır. Ancak 

mermer cümle kapısı ile kesme taĢtan yapılmıĢ minare kaidesi esas uslûbu 

koruyabilmiĢtir. Kapı kemeri siyah-beyaz mermerden olup Mimar Sinan döneminin 

güzelliğini taĢımaktadır. Minarenin gövde ve petek bölümleri tuğladan olup üzeri sıva 

kaplıdır. Ayrıca Cami Duvarında kuĢ evleri vardır (Konyalı, 1976: 125,126). 

 

 

Fotoğraf 29 : Çakırcı Hasan PaĢa Camii Ana GiriĢ Kapı Üstü Kitabesi 

Katalog No  : 22 

Hattatı  : Abdülhamid es-sırrî 

Yazı ÇeĢidi  : Ta‟lik 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği ile yazılara altın 

varak uygulanmıĢtır.  

Dil   : Osmanlıca-Farsça 

Metin   :  

(Sağ bölüm)  

Zat-ı iffet sireti üçüncü ikbal hanımın/yaptırıb bu camii evvelkinden ala-i sayini,  

Ala amal-i havası hamse-i hayrat vücud/Söylenildi bu iki tarih bir beyit icre baki, 

Yaptı bak üçüncü ikbal hanım ala-i mağbudu. 

(Sol bölüm) 

Ġsmi ve sir Ģayeste zerri hayre bulup izze ve rıfa/eyledi Ģadan bu semtin halkını bi 

iĢtibah/mü‟minin ta bunun kaldıkça namaz pencigah/eyledikde hame beyti nazmim-i 

zeyu ripanah/sayini Ģayeste-i ecr-i cezil ide ilah(son)  
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Anlamı  : Kitabeye göre cami çok harap olmuĢtu. Sultan Abdülhâmîd‟in 

üçüncü ikbâli ġayeste hanım 1275 H. 1858-59 M. yılında cami yeniden yaptırmıĢtır. 

Üçüncü ikbal hanımın bu camiyi semt halkını Ģâdân ederek evvelkinden âlâ yaptırdığı, 

müminler beĢ vakit namaz kıldıkça hayrının kabul olması dileği anlatılmaktadır 

(Konyalı, 1976:100). 

 

 

Fotoğraf 30 : Çakırcı Hasan Camii Ana GiriĢ Kapı Üstü Kitabe, Tuğra Kısmı 

Katalog No  : 22 

Hattatı  : Manastırlı Nailî Efendi  

Yazı ÇeĢidi  : Celi sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği ile altın varak 

uygulanmıĢtır.  

Dil   : Arapça 

Metin   : Abdülmecid han bin mahmud el muzaffer daima (H.1275) 
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Fotoğraf 31 : Çakırcı Hasan PaĢa Camii Mihrap Üstü Yazısı 

Katalog No  : 23 

Hattatı  : Mihrap üstü yazısının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan 

kaynaklarda da hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği uygulanmıĢtır. 

Zemini siyah renk ile boyanmıĢ yazılara altın varak uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

َفًَِالْمِحْرَابَِ   ٌُصَلًِّ  فَنَادَتْهَُالْمَلآئِكَةَُوَهُوََقَائِمٌَ

Anlamı  : O (Zekeriyya a.s) mihrapta kaim olarak namaz kılarken melekler 

ona Ģöyle seslendi. (Âl-i Ġmran, 3/39) 
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Fotoğraf 32 : Çakırcı Hasan PaĢa Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn 

levhaları 
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Katalog No  : 24 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği uygulanmıĢtır. 

Zemini siyah renk ile boyanmıĢ yazılara altın varak uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  :  

َجلَجلالهألله   (1.Fotoğraf) 

ممحمدَعلٌهَالسلا  (2.Fotoğraf) 

 (Fotoğraf.3) عمرَرضىَاللهَعنهَ

 (Fotoğraf.4) علىَرضىَاللهَعنه

 (Fotoğraf.5) عثماَنَرضىَاللهَعنه

رضىَاللهَعنهاَبوَبكرَ  (6.Fotoğraf) 

رضىَاللهَعنهحسنَ  (7.Fotoğraf) 

َرضىَاللهَعنهَحسٌن  (8.Fotoğraf) 

Anlamı  :  

Allah (c.c) Onun Ģanı ne yücedir. (1.Fotoğraf) 

Muhammed (s.a.v) Allah‟ın selamı O‟nun üzerine olsun. (2.Fotoğraf) 

Ömer (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (3.Fotoğraf) 

Ali (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (4.Fotoğraf) 

Osman (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (5.Fotoğraf) 

Ebu Bekir (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (6.Fotoğraf)  

Hasan (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (7.Fotoğraf) 

Hüseyin (r.a) Allah (c.c)  ondan razı olsun. (8.Fotoğraf) 
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1.6. Valide-i Atik Camii 

 

Fotoğraf 33 : Üsküdar Atik Valide Camii 

Külliye, III. Murad‟ın annesi Nurbanu Sultan tarafından Üsküdar‟ın boğaza bakan bir 

tepesinde ToptaĢı mevkiinde Mimar Sinan‟a yaptırılmıĢtır. Cami daha evvel Valide 

Sultan ismi ile anılıyorken,  III. Ahmed‟in validesi GülnuĢ Valide Sultan‟ın Üsküdar 

Ġskele Meydanı‟nda tekrar bir külliye yaptırması  üzerine Eski Valide, Atik Valide veya 

Valide-i Atik isimleriyle bilinir olmuĢtur (Tanman, 1991: 68). Külliyede caminin 

inĢaatına,  H.978 (M.1570-71) yılında baĢlanmıĢ, H.991 (M.1583) yılında 

tamamlanmıĢtır. 6 Aralık 1583‟te Vâlide Sultan vefat etmiĢ ve bu tarihten 39 gün sonra, 

caminin ikinci inĢası baĢlamıĢtır. Cami, 26 ġubat 1589 tarihinden sonra ibadete 

açılmıĢtır. Caminin inĢaatı 17 yıl sürmüĢtür. Külliyenin ilk inĢası 1570-1579 yılları 

arasında Mimar Sinan tarafından yapıldığı aĢamadır. Bu bölge bugünkü caminin altıgen 

Ģemaya sahip orta bölümdür. Camii‟nin son inĢası ise 1956-1972 yılları arasında 

Vakıflar Genel Müdürlüğü bünyesinde gerçekleĢtirilmiĢtir (Kılıç, 2007: 55,57). 

Caminin doğu, batı ve kuzey cephesinde yer alan üç giriĢ kapısı vardır. Planı dikdörtgen 

olup mihrabı dıĢarıya çıkıntılıdır. Mabedin tek kubbesi, altı sütun üzerinde ve iki 

taraftan birbirine birleĢik ikiĢer yarım kubbeyle çevrelenmiĢtir. Mihrap sofası üstünde 

de beĢinci yarım kubbe yer alır. Kubbe, köĢelere çeyrek kubbelerle bağlanır. Üç yönde 

galeriler ve üst mahfiller bulunur. Caminin batı yönünde parmaklıklarla kapatılmıĢ 

hünkâr mahfili yer almaktadır. Burada yer alan mahfiller 32 sütun üzerine oturtulmuĢtur 

(Çekin, 1997: 130-138). Son cemaat yerinin önünde saçaklı ikinci bir revak bulunur. 

Çinileri ile ünlü bir camidir. GiriĢ tarafındaki mahfil tavanları döneminin kalem iĢleriyle 

bezelidir (Günay, 2012: 96). 
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Fotoğraf 34 : Üsküdar Atik Valide Camii Ġçi Genel Görünüm 

 

 

Plan 2 :  Atik Valide Camii. Üstte bugünkü, altta orijinal plan (Günay, 2012: 96) 
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Fotoğraf 35 : Valide-i Atik Camii Minber Üstü Yazısı 

Katalog No  : 25 

Hattatı  : Mihrap üstü yazısının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan 

kaynaklarda da hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢ ve 

yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Metin   : 

ٌُصَلِّىَفِىَٱلْمِحْرَابَِ ئِكَةَُوَهُوََقَآَٰئِمٌَ
َٰٓ  فَنَادَتْهَُٱلْمَلَ 

Anlamı  : (Zekeriya) mihrapta namaz kılarken melekler ona Ģöyle seslendi. 

(Âl-i Ġmran, 3/39) 
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Fotoğraf 36 : Valide-i Atik Camii Mihrap Sofrasındaki KuĢak Yazısı 

Katalog No  : 26 

Hattatı  : Hasan Üsküdari  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Metin   : 

مَاوَاتَِوَمَاَفًَِ ٌُّومَُلَََتَؤخُْذُهَُسِنَةٌَوَلَََنَوَْمٌَلَّهَُمَاَفًَِالسَّ َالْقَ ًُّ هُوََالْحَ َاّللهَُلَََإلَِهََإلَََِّ

ٍٍَ ًْ ٌُحٌِطُونَََبِشَ دٌِهِمَْوَمَاَخَلْفَهُمَْوَلَََ ٌْ نََأَ ٌْ عْلمََُمَاَبَ ٌَ بِإذِْنِهَِ شْفَعَُعِنْدَهَُإلَََِّ ٌَ الأرَْضَِمَنَذَاَالَّذِيَ

َالْعَظٌِمَُ ًُّ إُودُهَُحِفْظُهُمَاَوَهُوََالْعَلِ ٌَ مَاوَاتَِوَالأرَْضََوََلَََ هَُالسَّ ٌُّ بِمَاَشَا ٍَوَسِعََكُرْسِ نَْعِلْمِهَِإلَََِّ  مِّ

Anlamı  : 

Rahmân ve Rahîm olan Allah‟ın adıyla. 

Allah ki, O‟ndan baĢka ilah yoktur. O hayydır, kayyûmdur. 

Kendisine ne uyku gelir ne de uyuklama. 

Göklerde ve yerdekilerin hepsi O‟nundur. 
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O‟nun izni olmadan katında kim Ģefaat edebilir? 

O, kullarının yaptıklarını ve yapacaklarını bilir. (Hiçbir Ģey O‟na gizli kalmaz.) 

O‟nun bildirdiklerinin dıĢında insanlar, 

O‟nun ilminden hiçbir Ģeyi tam olarak bilemezler. 

O‟nun kürsüsü gökleri ve yeri içine alır, onları koruyup gözetmek kendisine zor gelmez. 

O, yücedir, büyüktür. 

 

 

Fotoğraf 37 : Valide-i Atik Camii Minberin Doğu Cephesinde Yer Alan Ayet-i Kerimeler 

Katalog No  : 27 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

حٌِمَوَبهَنقً حْمَنَِالرَّ  بِسَْمَاللهِالرَّ

Anlamı  : Rahman ve Rahim Olan Allah (c.c) Adı ile. 
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Fotoğraf 38 : Valide-i Atik Camii Minberin Doğu Cephesinde Yer Alan Ayet-i Kerimeler 

Katalog No  : 28 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  :   

اَفَتَحْنَاَلكَََفَتْحًاَمَُبٌِنًا  إَِنَّ

Anlamı  : ġüphesiz biz sana apaçık bir fetih verdik. (Fetih, 1)  
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Fotoğraf 39 : Valide-i Atik Camii Mihrap Cephesi Batı Duvarında Yer Alan Ayet-i Kerimeler 

Katalog No  : 29 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

َنِعْمَتَهَُ ٌُتِمَّ رََوَ مََمِنَذَنبِكََوَمَاَتَؤخََّ  مَاَتَقَدَّ

Anlamı  : Senin geçmiĢ ve gelecek günahlarını bağıĢlasın, sana olan 

nimetini tamamlasın. (Fetih, 2) 
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Fotoğraf 40 : Valide-i Atik Camii Mihrap Cephesi Batı Duvarında Yer Alan Ayet-i Kerimeler 

Katalog No  : 30 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

سْتقَيِمًا   عَليَْكَ وَيهَْدِيكََ صِزَاطاً مُّ

Anlamı  : Seni doğru yola iletsin ve Allah sana, Ģanlı bir zaferle yardım 

etsin. (Fetih, 2 Ayet sonu) 
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Fotoğraf 41 : Valide-i Atik Camii Mihrap Cephesi Batı Duvarında Yer Alan Ayet-i Kerimeler 

Katalog No  : 31 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

َالْعَالمٌَِنََ وَسَلَامٌَعَلَىَالْمُرْسَلٌِنََ َِرَبِّ   وَالْحَمْدَُلِلهَّ

Anlamı  :  

Peygamberlere selâm olsun. (Sâffât 181) 

Hamd, âlemlerin Rabbi olan Allah‟a mahsustur. (Sâffât, 182) 
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Fotoğraf 42 : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları 

Katalog No  : 32 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği  

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

نُوبََجَمٌِعًا غْفِرَُالذُّ ٌَ ََ َاللهَّ  إنَِّ

Anlamı  : ġüphesiz ki Allah Bütün günahları affeder. (Zümer, 53)  
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Fotoğraf 43 : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları 

Katalog No  : 33 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

 إنهَهوَالغفورَالرحٌم

Anlamı  : ġüphesiz ki Allah çok bağıĢlayıcı ve çok merhamet edendir. 

(Zümer, 53) 
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Fotoğraf 44 : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları 

Katalog No  : 34 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

  وَأشهدَأنَمحمدَرسولَالله

Anlamı  : Ve yine Ģahidlik ederim ki Muhammed (s.a.v) O‟nun kulu ve 

elçisidir. 
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Fotoğraf 45 : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları 

Katalog No  : 35 

Hattatı  : Hasan Üsküdari  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

زْدَادُواَإٌِمَانًَ ٌَ مَاوَاتَِاَمََلِ َِجُنُودَُالسَّ عََإٌِمَانِهِمَْوَلِلهَّ   

Anlamı  : O, inananların imanlarını kat kat artırmaları için (kalplerine 

huzur ve güven indirendir).  (Fetih, 4. Ayetten) 
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Fotoğraf 46 : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları 

Katalog No  : 36 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  :  

 وَالْأرَْضَِوَكَانََاللهََُعَلٌِمًاَحَكٌِمًا

Anlamı  : (Göklerin ve) yerin (orduları Allah‟ındır). Allah, hakkıyla 

bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir.  (Fetih, 4. Ayetten)  
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Fotoğraf 47 : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları 

Katalog No  : 37 

Hattatı  : Hasan Üsküdari  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  :  

حْمَةَِاللهََِّهِمَْلَََتَقْنَطُواَمِنَرََنفسَُِأََ  

Anlamı  :(Ey kendilerinin aleyhine aĢırı giden kullarım!) Allah‟ın 

rahmetinden ümidinizi kesmeyin. 

(Zümer, 53. Ayetten) 
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Fotoğraf 48 : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları 

Katalog No  : 38 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

اَعِبَادِيََالََّ ٌَ ذٌِنََأسَْرَفوُاقلَُْ  

Anlamı  : De ki: “Ey kendilerinin aleyhine aĢırı giden kullarım!  (Zümer, 

53. Ayetten) 
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Fotoğraf 49 : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları 

Katalog No  : 39 

Hattatı  : Hasan Üsküdari  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  :   

الله  َأشهدَأنَلََإلهَإلَََّ

Anlamı  : Ben Ģahitlik ederim ki Allah‟tan baĢka ilah yoktur. 
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Fotoğraf 50 : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları 

Katalog No  : 40 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

كٌِنَةََفًَِقلُوُبَِالْمُإْمِنٌِنََ  أنَزَلََالسَّ

Anlamı  : O, inananların imanlarını kat kat artırmaları için kalplerine 

huzur ve güven indirendir.  (Fetih, 4) 
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Fotoğraf 51 : Valide-i Atik Camii Son Cemaat Yeri Yazıları 

Katalog No  : 41 

Hattatı  : Hasan Üsküdari 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

َُنَصْرًاَعَزٌِزًاَهُوََالَّذِي نصُرَكََاللهَّ ٌَ  وَ

Anlamı  : Allah sana Ģanlı bir zaferle yardım etsin. (Fetih 3. Ayetin sonu) 

O ki.. (Fetih, 4.Ayetin BaĢı) 
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Fotoğraf 52 : Valide-i Atik Camii Müezzin Mahfilinde Yer Alan Yazı  

Katalog No  : 42 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer satıh üzerine zemini siyah renk ile boyanmıĢ yazı 

yüksek kabartma tekniği kullanılarak yazılar sarı renk ile boyanmıĢtır. 

Dil   : Osmanlıca 

Metin   : Yâ Hazreti Bilâl HâbeĢi 
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Fotoğraf 53 : Valide-i Atik Camii Avlu Yönü Sağ Fil Payesinin Üst Kısmında Yer Alan Yazı 

Katalog No  : 43 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Osmanlıca 

Metin   : Yâ Hazreti Bilâl HâbeĢi   
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Fotoğraf 54 : Valide-i Atik Camii Avlu Yönü Sol Fil Payesinin Üst Kısmında Yer Alan Yazı 

Katalog No  : 44 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Osmanlıca 

Metin   : Yâ Hazreti Bilâl HâbeĢi 
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Fotoğraf 55 : Valide-i Atik Cami Ana Orta Kubbe Yazısı 

Katalog No  : 45 

Hattatı  : Kubbe yazısının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da 

hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

نَبَعْدِهَِاَِ مَاوَاتَِوَالْأرَْضََأنََتَزُولَََوَلئَِنَزَالتََاَإنَِْأمَْسَكَهُمَاَمِنَْأحََدٍَمِّ ٌُمْسِكَُالسَّ ََ َاللهَّ نَّ

هَُكَانََحَلٌِمًاَغَفوُرًا  إنَِّ

Anlamı  : ġüphesiz Allah, gökleri ve yeri, yok olup gitmesinler diye 

(kurduğu düzende) tutuyor. Andolsun, eğer onlar (yörüngelerinden sapıp) yok olur 

giderlerse, O‟ndan baĢka hiç kimse onları tutamaz. ġüphesiz O, halîmdir (hemen 

cezalandırmaz, mühlet verir), çok bağıĢlayandır. (Fatır, 41) 
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Fotoğraf 56 :Valide-i Atik Camii Mihrap Yönü Batı Cephe Yarım Kubbe Yazısı Devamı  

 

Fotoğraf 57 : Valide-i Atik Camii Mihrap Yönü Kuzey Cephe Yarım Kubbe BaĢlangıcı  
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Fotoğraf 58 : Valide-i Atik Camii Doğu Cephe GiriĢ Kapı Üstünde Yer Alan Yarım Kubbe Yazısı 

Devamı 

 

Fotoğraf 59 : Valide-i Atik Camii Avlu Yönü Batı Cephe Yarım Kubbe Yazısı Devamı  
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Fotoğraf 60 : Valide-i Atik Camii Hünkar Mahfilinin Üst Kısmında Yer Alan Yarım Kubbe Yazısı Son 

Kısım 

Katalog No  : 46 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

هْتُ وَجْهِيَ للَِّذِي فَطزََ السَّمَاوَاتِ وَالأرَْضَ حَنيِفاً وَمَا أنَاَ مِنَ الْمُشْزِكِينَ َ إنِِّي وَجَّ  

شَا ٍَرَبًَِّ ٌَ أنََ ونًَِّفًَِاّللهَِوَقَدَْهَدَانَِوَلَََأخَََافَُمَاَتُشْرِكُونََبِهَِإلَََِّ هَُقَوْمُهَُقَالََأتَُحَاجُّ وَحَآجَّ

مَُ ٌ۪ َالْكَر ًُّ بِ مَُوَبَلَّغََرَسُولهَُُالنَّ ٌ۪ رُونََصَدقََاّللهَالْعَظ ًْ ٍٍَعِلْمًاَأفََلاََتَتَذَكَّ َشَ ئًاَوَسِعََرَبًَِّكُلَّ ٌْ   شَ

Anlamı  : Ben, hakka yönelen birisi olarak yüzümü, gökleri ve yeri 

yaratana döndürdüm. Ben, Allah‟a ortak koĢanlardan değilim. (En‟am,79) 

Kavmi onunla tartıĢmaya giriĢti. Dedi ki: “Beni doğru yola iletmiĢken, Allah hakkında 

benimle tartıĢmaya mı kalkıĢıyorsunuz? Hem sizin O‟na ortak koĢtuklarınızdan ben 

korkmam; ancak Rabbimin bir Ģey dilemiĢ olması baĢka. Rabbimin ilmi her Ģeyi 

kuĢatmıĢtır. Hâlâ düĢünüp öğüt almayacak mısınız? (En‟am, 80) 

Onu kerim olan Peygamber (s.a.v.) bize ulaĢtırmıĢtır. 
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1.7. Murat Reis Camii 

 

Fotoğraf 61 : Murat Reis Camii  

Cami Murat Reis mahallesindedir. Banisi Kanuni devri deniz beylerinden Murat 

Reis‟dir. Çinili Mescit sokak ile Tahtaravani sokağın birleĢtiği köĢededir. Cami Alaca 

Minare Mescidi ve Murâd Kaptan Mescidi diye de bahsedilmektedir (ġeylan, 

2016:105). Camii‟nin ilk yapılıĢ tarihi 1579‟dur. Banisi, Hoca Kaptan Murat Reis 

mahlasında asıl olarak Gelibolulu bir denizcidir. Murat Reis 1609 yılında ki 

muharebede kahramanlığından dolayı, dönemin padiĢahı Kanuni Sultan Süleyman 

tarafından „Mora Sancaktarlığı‟ ile mükâfatlandırılmıĢtır.  Murat Reis, Piri Reis ve 

Seyid Ali Reis ile beraber Kızıldeniz ve Umman Denizi seferlerinde bulunarak, büyük 

denizcilerin yanında yetiĢmiĢ baĢarılı bir denizcidir. Murat Reis Cami‟nden baĢka 

Üsküdar‟da baĢka bir hayratı ve vakfiyesi olup olmadığı bilinmemektedir. H.1012 

(M.1603) yılında hayatını kaybetmiĢ ve Rodos‟ta türbeye defnedilmiĢtir (Öz, 1997:49). 

Cami 1935 yılında kadro harici bırakılmıĢtır. 1973 yılına kadar viran hâlde olup, bir kaç 

duvar kalıntısı ile minaresinin kaidesi kalmıĢtır. Harabe halde kalan cami halk 

tarafından 1973 yılına yeniden onarımına baĢlanmıĢ ve 1977 yılında tamamlanmıĢtır. 

Kesme taĢtan yükseltilmiĢ olarak yapılan cami, günümüz yapı malzemeleri kullanılmıĢ 

ve mimari olarak tarihi bir yapı uslûbundan uzak kalmıĢtır (Murat Reis Cami‟nin giriĢ 

kapısı yanında yer alan minare kaidesi üzerinde bulunan levhadaki bilgiden alınmıĢtır).  
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Fotoğraf 62 : Murat Reis Cami Mihrabı Genel Görünüm 
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Fotoğraf 63 : Murat Reis Camii Mihrap Üstü Yazısı 

Katalog No  : 47 

Hattatı                   :Mihrap üstü yazısının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan 

kaynaklarda da hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Zemini koyu yeĢil renk ile boyanmıĢ ve yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Metin   : 

اَالْمِحْرَابََ ٌَّ هَاَزَكَرِ ٌْ  كُلَّمَاَدَخَلََعَلَ

Anlamı  :  Zekeriyya (A.S), onun yanına mihraba her giriĢinde  (H.1396-

M.1976).  (Âl-i Ġmran, 3/37)   
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1.8. ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Camii 

 

Fotoğraf 64 : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Camii 

Üsküdar sahilde bulunan cami, medrese ve türbenin bulunduğu bir külliyede yer alır. 

XVI. yüzyılın son çeyreğinde inĢa edilen külliye mimari güzelliği ve planı açısından 

küçük bir külliye olup H.988 (M.1580) yılında Mimar Sinan tarafından yapılmıĢtır. 

Banisi, Ġsfendiyar oğullarından Vezir Ahmet ġemsi PaĢa‟nın (Öz, 1997:62) ismini 

taĢıyan cami son derece sadedir. Evliya Çelebi ünlü Seyahatnamesinde bu cami ile ilgili 

küçük, Ģirin bir bina olduğundan bahseder. Ayrıca, „geriden camiyi gören, bir kasrı 

müzeyyen zanneder‟ diye zikretmiĢtir. Deniz bitiĢiğinde yer alan ilginç konumu ve 

yapının yerleĢimiyle Sinan, kıyı çizgisine dengeli bir külliye planlamıĢtır. Cami, türbe 

ve avluyu çevreleyen „L‟ biçimli medresesi ile dikkat çeken bir mimari yapısı vardır. 

Kubbe bölümü tromplu (bir yapının bir bölümünü tutan köĢe kubbesi) olup kubbeli yapı 

geliĢimine bir yenilik getirmez. Yapının özelliği konumunda, oranlarının güzelliğinde, 

camiyle bütün bir hale gelen türbesinde ve camiyi iki yönde çevreleyen son cemaat yeri 

revağındadır (Günay, 2012:54). Cami, 1894 yılında yaĢanılan depremde harap olmuĢ ve 

sonraki yıl onarılmıĢtır. Cumhuriyet dönemine viran halde ulaĢan caminin minaresi 

yıkık halde, cami ve medrese kubbeleri zarar görmüĢ, ayrıca kurĢun kaplamaları 

çalınmıĢ, türbe duvarı ve tonozu kırık bir halde kalmıĢ ayrıca medresesi de hayvan 

barınağı olarak kullanılmaktaydı.  Mustafa Kemal Atatürk tarafından külliyenin 

restorasyonunun emredilmesi üzerine, akabinde tamiri 1940-1943 yıllarında Vakıflar 

Genel Müdürlüğü tarafından gerçekleĢtirilmiĢtir. Daha sonra caminin 2007-2008 

yılındaki son onarımında eğim tespit edilen minaresi aslına uygun formda tamir 

edilmiĢtir (Karakaya, 2010:529).  
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Caminin içi de dıĢı gibi son derece sade bir yapıya sahiptir. Ġç kısmı özellikle bulunduğu 

devir camilerinde görülen çini ve kalem iĢi gibi tezyinattan uzak haldedir. Caminin tek 

kubbesinin dört köĢesinde ufak yarım beyzi kubbeler yer almaktadır. Burada bulunan 

yarım kubbelerin eteklerinde üç büyük istalaktit salkımı sarkmaktadır. Kubbe sekiz 

köĢeli bir kasnağa yerleĢtirilmiĢtir. Ġki yanında dokuz mermer sütunlu son cemaat yeri 

bulunur. Kubbesindeki güneĢ (ġems) Ģeklindeki âlem, sebebi ile caminin bir diğer adı 

da ġems Camidir. Mihrap yönünde ikisi alçı, sağında yedi, türbesi tarafında iki 

penceresi bulunmaktadır. Türbe doğu yönünde cami bitiĢiğinde yer almaktadır. 

Yekpare, narin ve tunç bir Ģebeke ile cami yönünde açılmaktadır. Pencere üzerinde 

bulunan panolarda, kubbe ve duvarlardaki yazılar kabartma olarak yazılmıĢtır. Mihrabı 

mermerden ve istalaktitlidir (sarkıt). Külliyenin biri deniz yönünde olmak üzere iki 

kapısı bulunur. GiriĢte sol tarafta yer alan ve halen kütüphane olarak kullanılan on iki 

kubbeli ve on iki odalı medresesi ve on dokuz sütunlu sundurması yer almaktadır. Cami, 

kesme taĢtan inĢa edilmiĢtir. Sağ tarafında bulunan iki duvarın birleĢtiği köĢeden çıkan 

minaresinin Ģerefesi mermer iĢlemelidir. Külliyenin etrafı pencereli duvarla çevrili 

haldedir (Biber, 2007:85). 

 

 

Plan 3 : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Camii Planı (Kuran, 1986: 210) 
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Fotoğraf 65 : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Cami GiriĢ Kapı Üstü Kitabesi 

Katalog No  :  48 

Hattatı                     : Kitabenin hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da 

hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi               : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Zemini bordo renk ile boyanmıĢ ve yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 

Dil                            : Osmanlıca 

Metin                       :  

ġemsi PaĢa eyledi bu camii bünyâd çün  

Umarız kim ola merhumun yeri dar-üs-selâm 

Ulvi‟ye hatif görünce didi kim tarihini 

Secdegâh olsun Habibin ümmetine bu makam. 

Manzûme ġair Ulvî‟ye aittir.  

Sene H.988 (M.1568) 
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Fotoğraf 66 : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Cami Mihrap Üstü Yazısı  

Katalog No  : 49 

Hattatı                   : Mihrap üstü yazısının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan 

kaynaklarda da hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi              : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Zemini bordo renk ile boyanmıĢ ve yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 

Dil                            : Arapça 

Arapçası  : 

اَالْمِحْرَابََ ٌَّ هَاَزَكَرِ ٌْ  كُلَّمَاَدَخَلََعَلَ
Anlamı  : Zekeriyya (A.S), onun yanına mihraba her giriĢinde  

 (Âl-i Ġmran, 3/37) 
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Fotoğraf 67 : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Cami Ana Kubbe Yazısı 

Katalog No  : 50 

Hattatı                : TuğrakeĢ Ġsmail Hakkı Altunbezer 

Yazı ÇeĢidi     : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik  : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil                           : Arapça 

Arapçası  : 

َاللهََ مَاوَاتَِوَالْأرَْضََأنََتَزُولَََوَلئَِنَزَالتََاَإَِإنَِّ ٌُمْسِكَُالسَّ هَُكَانَََنَْمِنَْأحََدٍَمََِنَْأمَْسَكَهُمَاَ بَعْدِهَِإنَِّ

احَلٌِمًاَغَفوُرًَ  

Anlamı  : ġüphesiz Allah, gökleri ve yeri, yok olup gitmesinler diye 

(kurduğu düzende) tutuyor. And olsun, eğer onlar (yörüngelerinden sapıp) yok olur 

giderlerse, O‟ndan baĢka hiç kimse onları tutamaz. ġüphesiz O, halîmdir (hemen 

cezalandırmaz, mühlet verir), çok bağıĢlayandır. (Fatır, 41) 
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Fotoğraf 68 : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Cami Ana Kubbe Etek yazısı 

Katalog No  : 51 

Hattatı  : TuğrakeĢ Ġsmail Hakkı Altunbezer  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

مَاوَاتَِوَمَاَفًَِ ٌُّومَُلَََتَؤخُْذُهَُسِنَةٌَوَلَََنَوْمٌَلَّهَُمَاَفًَِالسَّ َالْقَ ًُّ هُوََالْحَ َاّللهَُلَََإلَِهََإلَََِّ

ٍٍَ ًْ ٌُحٌِطُونََبِشَ نََأٌََْدٌِهِمَْوَمَاَخَلْفَهُمَْوَلَََ ٌْ عْلمََُمَاَبَ ٌَ بِإذِْنِهَِ شْفَعَُعِنْدَهَُإلَََِّ ٌَ الأرَْضَِمَنَذَاَالَّذِيَ

َالَْعَظٌِمَُ ًُّ إُودُهَُحِفْظُهُمَاَوَهُوََالْعَلِ ٌَ مَاوَاتَِوَالأرَْضََوَلَََ هَُالسَّ ٌُّ بِمَاَشَا ٍَوَسِعََكُرْسِ نَْعِلْمِهَِإلَََِّ  مِّ
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Anlamı  : 

Rahmân ve Rahîm olan Allah‟ın adıyla. 

Allah ki, O‟ndan baĢka ilah yoktur. O hayydır, kayyûmdur. 

Kendisine ne uyku gelir ne de uyuklama. 

Göklerde ve yerdekilerin hepsi O‟nundur. 

O‟nun izni olmadan katında kim Ģefaat edebilir? 

O, kullarının yaptıklarını ve yapacaklarını bilir. (Hiçbir Ģey O‟na gizli kalmaz.) 

O‟nun bildirdiklerinin dıĢında insanlar, 

O‟nun ilminden hiçbir Ģeyi tam olarak bilemezler. 

O‟nun kürsüsü gökleri ve yeri içine alır, onları koruyup gözetmek kendisine zor gelmez. 

O, yücedir, büyüktür. 
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Fotoğraf 69 : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn 

veHasaneyn levhaları 
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Katalog No  : 52 

Hattatı  : TuğrakeĢ Ġsmail Hakkı Altunbezer 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sıva üstü kalemiĢi tekniği uygulanmıĢ ve yazılar sarı renk ile 

boyanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  :  

 (Fotoğraf.1)  أللهَجلَجلاله

ممحمدَعلٌهَالسلا  (2.Fotoğraf) 

 (Fotoğraf.3) عمرَرضىَاللهَعنهَ

 (Fotoğraf.4) علىَرضىَاللهَعنه

 (Fotoğraf.5) عثماَنَرضىَاللهَعنه

رضىَاللهَعنهاَبوَبكرَ  (6.Fotoğraf) 

رضىَاللهَعنهحسنَ  (7.Fotoğraf) 

َرضىَاللهَعنهَحسٌن  (8.Fotoğraf) 

Anlamı  :  

Allah (c.c) Onun Ģanı ne yücedir. (1.Fotoğraf) 

Muhammed (s.a.v) Allah‟ın selamı O‟nun üzerine olsun. (2.Fotoğraf) 

Ömer (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (3.Fotoğraf) 

Ali (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (4.Fotoğraf) 

Osman (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (5.Fotoğraf) 

Ebu Bekir (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (6.Fotoğraf)  

Hasan (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (7.Fotoğraf) 

Hüseyin (r.a) Allah (c.c)  ondan razı olsun. (8.Fotoğraf) 



82 

 

1.9. Debbağlar  (Tabaklar) Camii 

 

Fotoğraf 70 : Debbağlar (Tabaklar) Camii 

Üsküdar Ahmediye Mahallesinde Tabaklar Cami Sokağı ortasında yer almaktadır. 

H.995 (M.1586) yılında inĢa edilmiĢtir (Öz, 1997:19). Vâlide-i Atik Külliyesi 

vakfiyesinde, mabedin çevresinde akar olarak yer alan 12 adet debbâğhâne (deri 

imalâthanesi) dükkânının varlığından bahsedilmektedir. Caminin adı ise bu bölgede 

bulunan dükkanların yanından akan dereden almıĢtır. Kurucuları, Hacı Ferhat ve kardeĢi 

Hacı Mehmed‟dir. YerleĢim yerleri Konya olup Ġstanbul‟a geldiklerinden Üsküdar‟da 

bulunan Valide-i Atik Camii inĢaası dönemine rastlamakla beraber camiinin inĢaasına 

yardımlarda bulunmuĢlardır. Cami inĢaası tamamlandıktan sonra artan malzemeleri 

dilekçe ile Valide Sultandan talep etmiĢler ve kabul gördükten sonra aldıkları 

malzemeler ile Tabaklar Camii‟nin inĢaasına baĢlamıĢlardır. Bu mescidin inĢaası Valide 

Sultan Camii‟nin  tamamlanmasından dört sene sonra yani H.955 (M.1587) senesidir. 

Ġki kardeĢ‟in kabirleri Üsküdar haricinde Seyyid Ahmet Deresi adındaki yerdedir 

(Galitekin, 2001:627). 

Camii kare planlı düz çatılı ve tavanı ahĢaptır. Mabedin duvarları taĢtan, minaresi ise 

tuğladandır. Herhangi bir yerinde döneminden kalma kitâbesi bulunmamaktadır. Kıble 

yönündeki hazirede, birkaç kabir vardır. Camii, H.1218 (M.1803) yılında onarılmıĢ, 

Ģimdiki haliyle de 1973 yılında son onarımı yapılmıĢtır. Bugün cemaatin yardımlarıyla 

bakımlı ve ibadete açık haldedir. 
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Fotoğraf 71 : Debbağlar (Tabaklar) Camii Mihrap Üstü Yazısı 

Katalog No  : 53 

Hattatı  : Mihrap üstü yazısının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan 

kaynaklarda da hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Zemini siyah renk ile boyanmıĢ ve yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Metin   : 

َفًَِالْمِحْرَابَِ ٌُصَلًِّ  فَنَادَتْهَُالْمَلآئِكَةَُوَهُوََقَائِمٌَ

 

Anlamı  : Bunun üzerine, O (Zekeriya A.S) mihrapta kaim olarak namaz 

kılarken, melekler ona Ģöyle seslendi. (Âl-i Ġmran, 3/39) 
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Fotoğraf 72 : Debbağlar (Tabaklar) Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn 

levhaları 
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Katalog No  : 54 

Hattatı  : Hasan ÇELEBĠ  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Yazı siyah zeminli kağıt üzerine zerendud tekniği uygulanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası  :  

 (Fotoğraf.1)  أللهَجلَجلاله

ممحمدَعلٌهَالسلا  (2.Fotoğraf) 

 (Fotoğraf.3) عمرَرضىَاللهَعنهَ

 (Fotoğraf.4) علىَرضىَاللهَعنه

 (Fotoğraf.5) عثماَنَرضىَاللهَعنه

رضىَاللهَعنهاَبوَبكرَ  (6.Fotoğraf) 

رضىَاللهَعنهحسنَ  (7.Fotoğraf) 

َرضىَاللهَعنهَحسٌن  (8.Fotoğraf) 

 

Anlamı  :  

Allah (c.c) Onun Ģanı ne yücedir. (1.Fotoğraf) 

Muhammed (s.a.v) Allah‟ın selamı O‟nun üzerine olsun. (2.Fotoğraf) 

Ömer (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (3.Fotoğraf) 

Ali (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (4.Fotoğraf) 

Osman (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (5.Fotoğraf) 

Ebu Bekir (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (6.Fotoğraf)  

Hasan (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (7.Fotoğraf) 

Hüseyin (r.a) Allah (c.c)  ondan razı olsun. (8.Fotoğraf) 
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1.10. Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii 

 

Fotoğraf 73 : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii 

Camii, Büyük Selim PaĢa Caddesi ile Ayin sokağının kesiĢtiği köĢede, Tabaklar 

meydanında yer almaktadır. Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii inĢasına 1586 yılında 

baĢlanmıĢtır. 1587 yılında ise ibadete açılmıĢtır. Ayvansaray‟lı Hüseyin Efendi 

Hadikatü‟l Cevami de caminin yüksekte olduğundan bahsedilir. Zamanla camii harap 

olmuĢtu. Hacı Bekir Ağa adında bir hayır sahibi tarafından tamir ettirilmiĢtir. Ayrıca 

mescide minber koydurarak eski haline getirmiĢtir (Galitekin, 2001:218). Tekkede  

ÇarĢamba günleri Rufâî ayini yapıldığı için camiye; Kurbağa Nasuh Mescidi, ÇarĢamba 

Tekkesi Mescidi, Hacı Bekir Mescidi de denilmekteydi. Ġlk banisi Kurban (Kurbağa) 

Nasuh‟tur. Bir rivayete göre H.991 (M.1583) yılında Sultan III. Murad‟ın annesi 

Nurbanu Sultan adına Üsküdar da yer alan Atik Valide Sultan Camisini Mimar Sinan 

yaparken Kurban Nasuh da yanında yardımcı mimar olarak çalıĢmıĢtır. Atik Valide 

camisinden artan malzemeleri alıp mescit yaptırdığı anlaĢıldığı için idam edilmiĢtir. 

Bundan dolayı kendisine Kurban Nasuh denilmiĢtir. Atik Valide külliyesinin inĢasının 

bittiği sene idam edilmiĢtir. Hakkında birçok rivayet bulunmaktadır; ancak kendi mezar 

taĢından anlaĢılacağı üzere Kurban Nasuh ondan dört yıl sonra idam edilmiĢtir 

(Konyalı, 1976:193-194,200). Kabri ise cami giriĢinde sağ tarafta yer almaktadır. 

Yanında ise ġeyh Nuri Efendinin türbesi vardır. 

Cami, dikdörtgen planlı olup duvarları yığma taĢtır. Caminin bulunduğu konum meyilli 

olduğundan dolayı fevkanidir. Pencere söveleri som mermer malzemedir. 
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Fotoğraf 74 : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii KuĢak Yazısı  
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Fotoğraf 75 : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii KuĢak Yazısı Devamı 
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Fotoğraf 76 : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii KuĢak Yazısı Devamı 
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Fotoğraf 77 : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii KuĢak Yazısı Son Kısım 

Katalog No  : 55 

Hattatı  : Abdülkadir Saynaç 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

ٌُشْرِكُونَََأتََىَأمَْرَُاللهَِ اَ فَلاََتَسْتَعْجِلوُهَُسُبْحَانَهَُوَتَعَالَىَعَمَّ  

لَُالْمََ قوٌُُنَزِّ أنََاَْفَاتَّ هَُلَََإلَِهََإلَََِّ شَا ٍَمِنَْعِبَادِهَِأنََْأنَذِرُواَْأنََّ ٌَ وحَِمِنَْأمَْرِهَِعَلَىَمَنَ نَِلآئِكَةََبِالْرُّ  

ٌُشْرِكُونََ اَ َتَعَالىََعَمَّ مَاوَاتَِوَالأرَْضََبِالْحَقِّ  خَلَقََالسَّ

بَِ ٌنٌَخَلَقََالإِنسَانََمِنَنُّطْفَةٍَفَإذَِاَهُوََخَصٌِمٌَمُّ  

 وَالأنَْعَامََخَلَقَهَاَلكَُمَْفٌِهَاَدِفْ ٌٍَوَمَنَافِعَُوَمِنْهَاَتَؤكُْلوُنََ

 وَلكَُمَْفٌِهَاَجَمَالٌَحٌِنََتُرٌِحُونََوَحٌِنََتَسْرَحُونََ
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كُمَْلرَََ َرَبَّ َالأنَفسَُِإنَِّ بِشِقِّ حٌِمٌَوَتَحْمِلَُأثَْقَالكَُمَْإلِىََبَلدٍََلَّمَْتَكُونُواَْبَالغٌِِهَِإلَََِّ إُوفٌَرَّ  

خْلقَُُمَاَلَََتَعْلمَُونََ ٌَ لََوَالْبِغَالََوَالْحَمٌِرََلتَِرْكَبُوهَاَوَزٌِنَةًَوَ ٌْ  وَالْخَ

بٌِلَِوَمِنْهَاَجَآئِرٌَوَلَوَْشَا ٍَلهََدَاكُمَْأجَْمَعٌِنََ  وَعَلَىَاّللهَِقَصْدَُالسَّ

نْهَُشَرََ مَا ٍَمَا ٍَلَّكُمَمِّ ابٌَوَمِنْهَُشَجَرٌَفٌِهَِتُسٌِمُونََهُوََالَّذِيَأنَزَلََمِنََالسَّ  

ةًَلِّقََ ٌَ َفًَِذَلكََِلآ مَرَاتَِإنَِّ تُونََوَالنَّخٌِلََوَالأعَْنَابََوَمِنَكُلَِّالثَّ ٌْ رْعََوَالزَّ وْمٌٍَُنبتَُِلكَُمَبِهَِالزَّ

رُونََ تَفَكَّ ٌَ  

Anlamı  :  

Allah'ın emri gelmiĢtir. Artık onu istemekte acele etmeyin. Allah, onların koĢtukları 

ortaklardan uzak ve yücedir. 

Allah, “Benden baĢka ilâh yoktur. Öyle ise bana karĢı gelmekten sakının” diye 

(insanları) uyarmaları için emrini içeren vahiy ile melekleri kullarından dilediğine 

indirir. 

Allah, gökleri ve yeri hak ve hikmete uygun olarak yarattı. O, müĢriklerin ortak 

koĢtukları Ģeylerden yücedir. 

Ġnsanı nutfeden (bir damla sudan) yarattı. Böyle iken bakarsın ki o, Rabbine açık bir 

hasım kesilmiĢtir.  

Hayvanları da yarattı. Onlarda sizin için bir ısınma ve birçok faydalar vardır. Hem de 

onlardan yersiniz.  

Onları akĢamleyin getirirken, sabahleyin salıverirken de sizin için bir güzellik (ve zevk) 

vardır.  

Onlar ağırlıklarınızı, sizin ancak zorlukla varabileceğiniz beldelere taĢırlar. ġüphesiz 

Rabbiniz çok esirgeyicidir, çok merhametlidir.  

Hem binesiniz diye, hem de süs olarak atları, katırları ve merkepleri de yarattı. 

Bilemeyeceğiniz daha nice Ģeyleri de yaratır.  

Doğru yolu göstermek Allah‟a aittir. Yolun eğrisi de vardır. Allah dileseydi, hepinizi 

doğru yola iletirdi.  

O, gökten sizin için su indirendir. Ġçilecek su ondandır. Hayvanlarınızı otlattığınız 

bitkiler de onunla meydana gelir.  
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(Nahl Suresi 1-11 Ayetleri) 

Allah o su ile size; ekin, zeytin, hurma ağaçları, üzümler ve her türlü meyvelerden 

bitirir. Elbette bunda düĢünen bir kavim için bir ibret vardır.  

 

 

Fotoğraf 78 : Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii Mihrap Üstü Yazısı 

Katalog No  : 56 

Hattatı  : Mustafa Âtıf Efendi 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Çini üzerine sıraltı tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

 فَوَلَِّوَجْهَكََشَطْرََالْمَسْجِدَِالْحَرَامَِ

Anlamı  : Namazda yüzünü Mescid-i Haram tarafına çevir. (Bakara, 149) 
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1.11. Ġmrahor (Mirahur) Camii 

 

Fotoğraf 79 : Ġmrahor (Mirahur) Camii 

Cami, H.1006 (M.1597) yılında yapılmıĢtır. Kurucusu, Sadrazam Ciğalazade Sinan 

PaĢa‟nın Ġmrahoru Mehmet Ağa‟dır (Öz, 1997:48). Caminin doğru adı Mirahur 

Cami‟dir. Mirahur, sarayda atlardan sorumlu kiĢidir. Ġmrahor Camii‟de denilmektedir. 

Doğancılar caddesi ile Öğdül sokağın birleĢtiği yerdeki adadadır. Ayazma camii‟ye 

yakındır. Caminin batı dıĢ cepsinde BaĢkadın ve AyĢu Sultan çeĢmeleri bulunur. 

Günümüze kadar birçok onarım geçiren camii 1966 yılında Üsküdar Ġslam Abidelerini 

Koruma Cemiyeti tarafından tamir edilmiĢtir (Konyalı, 1976:166). 

Cami, kesme taĢ gövdeli, ahĢap çatılı, içten ahĢap tavanlı, kare planlı bir kâgir yapıdır. 

Son cemaat yerinin üzeri ahĢaptır ve kadınlar mahfili olarak kullanılmaktadır. Bu mahfil 

içerde sol taraftan mihraba kadar devam etmektedir. Camii alt ve üst pencerelerden ıĢık 

alır. Onarımında renkli alçı pencereler geçirilmiĢtir. Minberi ahĢap malzemeli olup 

mihrabı mermer kaplıdır. Minaresinin kaidesi kesme taĢ, üstü tuğladır (Kılıç, 2017:188). 

Minarenin kaidesi kare olup, pabuç bölümüne iki renk taĢ ile yivli bir görünüĢ 

verilmiĢtir. Minaresi yuvarlak gövdeli ve tek Ģerefelidir (Ġmrahor (Mirahur) Camii‟nin 

avlusunda yer alan levhada verilen bilgiden alınmıĢtır). Camii bugün bakımlı bir halde 

ve ibadete açıktır. 
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Fotoğraf 80 : Ġmrahor (Mirahur) Camii Mihrap Üstü Yazısı  

Katalog No  : 57 

Hattatı  : Mihrap üstü yazısının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan 

kaynaklarda da hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

اَالْمِحْرَابََ ٌَّ هَاَزَكَرِ ٌْ  كُلَّمَاَدَخَلََعَلَ

Anlamı  : Zekeriyya (a.s), onun yanına mihraba her giriĢinde 

(Âl-i Ġmran, 3/37) 
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Fotoğraf 81 : Ġmrahor (Mirahur) Camii Mihrap Üstünde Yer Alan Levha 

Katalog No  : 58 

Hattatı  : Mehmet ġefik Bey 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Naht (Yontma, Oyma) tekniği kullanılmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

َاللهَُ سُولََُلَََاِلَهََاِلََّ دَُالرَّ َاللهََِمُحَمَّ  

Anlamı   : Allah‟tan baĢka Ġlah yoktur. Hazreti Muhammed (S.A.V.) 

Allah‟ın Resulüdür. 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://ilimnehri.blogspot.com/2013/04/kelime-i-tevhid.html
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Fotoğraf 82 : Ġmrahor (Mirahur) Camii Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve     Hasaneyn 

levhaları 
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Katalog No  : 59 

Hattatı  : Mehmet ġevki Efendi 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Sekizgen madalyonda yazı siyah zeminli satıh üzerine zerendud 

tekniği uygulanmıĢtır.  

Dil   : Arapça 

Arapçası  :  

 (Fotoğraf.1)  أللهَجلَجلاله

ممحمدَعلٌهَالسلا  (2.Fotoğraf) 

 (Fotoğraf.3) عمرَرضىَاللهَعنهَ

 (Fotoğraf.4) علىَرضىَاللهَعنه

 (Fotoğraf.5) عثماَنَرضىَاللهَعنه

رضىَاللهَعنهاَبوَبكرَ  (6.Fotoğraf) 

رضىَاللهَعنهحسنَ  (7.Fotoğraf) 

َرضىَاللهَعنهَحسٌن  (8.Fotoğraf) 

Anlamı  :  

Allah (c.c) Onun Ģanı ne yücedir. (1.Fotoğraf) 

Muhammed (s.a.v) Allah‟ın selamı O‟nun üzerine olsun. (2.Fotoğraf) 

Ömer (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (3.Fotoğraf) 

Ali (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (4.Fotoğraf) 

Osman (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (5.Fotoğraf) 

Ebu Bekir (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (6.Fotoğraf)  

Hasan (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun. (7.Fotoğraf) 

Hüseyin (r.a) Allah (c.c)  ondan razı olsun. (8.Fotoğraf) 
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1.12. Aziz Mahmut Hüdâi Camii 

 

Fotoğraf 83 : Aziz Mahmut Hüdai Camii  

Üsküdar, Doğancılar Ahmet Çelebi Mahallesinde bir tepe üzerinde bulunan cami, Aziz 

Efendi Mektebi sokağının çevrelediği bir arazi üzerinde kurulmuĢtur. Kurucusu, 

Mihrimah Sultan ve Sadrazam Rüstem PaĢa‟nın kızı AyĢe Hanım Sultan‟dır. Cami, 

tekke, imaret ile beraber H.1007 (M.1598 yılında yapılmıĢ, H.1272 (M.1855) yılında 

esaslı bir tamir geçirdiğini gösteren kitabesi bulunur (Öz, 1997:31). Aziz Mahmut 

Hüdâyî'nin tekke ve türbesi etrafında kurulan bu külliye, âsitâne ve pîr evi vasıfları ile 

Celvetiyye tarikatının merkezini oluĢturan önemli bir tekkedir. Aziz Mahmut Hüdâyî, 

arsayı 1589'da satın almıĢ ve aynı sene inĢasını baĢlatmıĢtır (Tanman, 1991:340). 

Külliye tevhidhâne, derviĢ hücreleri, aĢhane-imaret, beĢ meĢruta, türbe ve cümle kapısı 

ile sağ ve solunda bulunan kapının bitiĢiğindeki iki çeĢmeden meydana gelmektedir. Bu 

külliye kurulduğu günden bu yana gelip geçen ziyaretçilerin, ihtiyaç sahiplerinin 

doyurulduğu sosyal bir yardım kurumu olması yanı sıra insanların mânevî tekâmül ve 

Ģifa aradığı Ġstanbul‟daki ilk Celvetî Âsitânesi‟dir. Ayrıca cami Üsküdar‟ın en çok 

ziyaret edilen yapılar arasında yer almaktadır. Külliye H.1003 (M.1595) yılında inĢaası 

tamamlanan ilk tekke aynı zamanda tevhidhane olarak kullanılmıĢtır. Mescid, H.1007 

(M.1598-99) yılında Ģahsen bânisi tarafından minber ilâve edildikten sonra camiye 

dönüĢtürülmüĢtür. 1850 yılında meydana gelen büyük Üsküdar yangınında türbe 

haricinde tüm külliye yanmıĢ ve harap hale gelmiĢtir. Sultân Abdülmecîd türbe dâhil 

bütün külliyeyi eski mimarisine sadık kalarak M.1855 yılında yeniden onarmıĢ ve 

hünkar mahfeli ile sıbyân mektebi de eklenmiĢtir.   
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Fotoğraf 84 : Aziz Mahmut Hüdai Cami Ġçi Genel Görünüm  

Cami, dikdörtgen planlı, kâgir duvarlı, ahĢap çatılı üç katlı bir yapıdır. Külliye, 1894 

büyük depreminden zarar gördüğü için, bir sene sonra restorasyon geçirmiĢtir. Cami, bu 

onarım sırasında büyütülmüĢ ve bu sebeple, kıble tarafındaki mezarlık, cami bölümünün 

alt tarafında kalmıĢtır. Tekkenin batı ve doğu yönünde bulunan iki giriĢ kapısı bulunur. 

Bunlardan biri cami cemaati tarafından sıkça kullanılan ve çeĢme ve kitabenin 

bulunduğu ana giriĢ kapısıdır. GiriĢ kapı üzerinde, ortada Sultan Abdülmecid‟in 

tuğrasının bulunduğu, ta„likle yazılmıĢ H.1272 (M.1855-56) tarihli bir kitâbe yer 

almaktadır. Cami tevhidhâne binasının bu tarihten önce de Sultan II. Mahmud 

tarafından H.1253 (M.1837) yılında da bir tamir geçirdiği Pertev PaĢa Divanı‟nda 

değinilmiĢtir. Caminin ana giriĢ kapısının sağ tarafında bulunan küçük bir kapı vardır. 

Bu kapı ġeyh Kapısı ismiyle anılır. Hüdâyî Efendi‟nin döneminden kalan bu kapı, 

hâtırasına hürmeten bırakılmıĢtır. 1911 yılında camiye yıldırım isabet etmiĢ, Ģerefesine 

kadar olan bölüm yıkılmıĢ ve türbenin bir kısmını ise harap etmiĢti. Daha sonra minare 

ve türbe tamir edilmiĢtir. Minber ve vaaz kürsüsü ahĢaptan yapılmıĢ olup daha çok 

barok üslûba bağlanan kabartmalarla süslüdür (Kılıç, 2017:79). 
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Fotoğraf 85 : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Batı GiriĢ Kapı Üstü Kitabesi  

Katalog No  : 60 

Hattatı               : Kitabenin hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da 

hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Ta‟lik 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Zemini yeĢil renk ile boyanmıĢ ve yazılar altın varakla kaplanmıĢtır.  

Dil   : Osmanlıca 

Metin   :  

Hazret-i Abdülmecîd Han‟ı ilâ yevmi-l hisâb 

Ömrü Ģevketle Hudâ tahtında kılsın kâm-yab 

Pîr Mahmûd Hüdâyî‟nin uluvv-i himmeti 

Âsitânın eyledi ma‟mûre vü zerrin-kıbab 

Sa‟y ile kesb-i safâ kıl kim bu dergâh-ı bülend 

Kâbe-i uĢĢâkdır olmuĢ metâf-ı ġeyh-u Ģebâb 

BaĢ keser bu bâba mührünü ferĢ eyleyüp 

Kad-ı hamîde olmuĢ ânınçün sipihr-i bî-tınâb 

Bendesin envâr-ı Hû ile kılıp rûĢen-çerağ 

Ol azîz-i celvetî eyler derûnun lem‟a-tâb 

Cûybâr-ı feyz-ü himmet kim der-i ihsânın 

ÇeĢmesâr-ı cânibinden revândır âb-ı nâb 

Levh-i bâba yazdı bir matla‟ Senîh-i kemterin 
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Kıldı her mısrâda bir târih-i terkim-u hısâb 

Oldu dergâh-ı Hüdâyî bendeye hayru-l meâb 

Sıdk ile gel âsitan-ı kutb-i âlemdir bu bâb 

H.1272 

ġâir Senih Efendi 

 

Fotoğraf 86 : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Batı GiriĢ Kapı Üstü Kitabesinde bulunan Sultân Abdülmecîd‟e 

ait Tuğra Kısmı 

Katalog No  : 60 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Zemini yeĢil renk ile boyanmıĢ ve yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Metin   : Abdülmecid han bin mahmud el muzaffer daima  
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Fotoğraf 87 : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Batı Cephe Erkek GiriĢ Kapı Üstü Kitabesi 

Katalog No  : 61 

Hattatı  : Mehmed Rıfat Yazgan 

Yazı ÇeĢidi  : Ta‟lik 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Zemini yeĢil renk ile boyanmıĢ ve yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 

Dil   : Osmanlıca 

Metin   :  

ġeyh-i Gazi velâyet menkabet Abdülmecid Han
‟
e  

Zahir olmııĢ fütuh-ı mülket içre nusrat-ı aktâb 

Rızanetle Azîz Mahmud Efendi dergehin inĢa 

Ġdince kıldı celb-i feyz-i ruhaniyet-i aktâb 

Du‟a-yı Ģevkiyle Ziver iki cevherin târih  

Sezadır olsa bâb- hângâhda ziynet-i aktâb 

ġeh-i din kim Hüdâyî lıângâhm eyledi bünyâd  

Mu‟in olsun umûrunda Hüdâ ya himmet-i aktâb 

H.1272 (M.1852) 
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Fotoğraf 88 : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Ana GiriĢ Kapı Üstü Kitabesinde bulunan Sultân Abdülmecid‟e 

ait Tuğra Kısmı 

Katalog No  : 61 

Hattatı  : Yazının hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Zemini yeĢil renk ile boyanmıĢ ve yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 

Metin   : Abdülmecid han bin mahmud el muzaffer daima  
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Fotoğraf 89 : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Doğu Cephe Erkek GiriĢ Kapı Üstü Kitabesi 

Katalog No  : 62 

Hattatı  : Ali Haydar Bey  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Zemini yeĢil renk ile boyanmıĢ ve yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 

Dil   : Osmanlıca 

Metin:         

Aziz Mahmud Hüdâi‟ye ithaf edilmiĢ bir beyit yer almaktadır; 

Eğer vasıl olam dersen dilâ sen sırrı maksûda 

Gel âdâb ile yüz sür âsitân-i Seyh Mahmud‟a 

 

 

Fotoğraf 90 : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Mihrap Üstü Yazısı 

Katalog No  : 63 

attatı   : Kitabenin hattat imzası yoktur. AraĢtırılan kaynaklarda da 

hattatı hakkında herhangi bir bilgi bulunamamıĢtır. 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Zemini koyu yeĢil renk ile boyanmıĢ ve yazılar altın varakla kaplanmıĢtır. 
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Dil   : Arapça 

Arapçası   : 

َفًَِالْمِحْرَابَِ ٌُصَلًِّ  فَنَادَتْهَُالْمَلآئِكَةَُوَهُوََقَائِمٌَ
Anlamı    : Bunun üzerine, O (Zekeriya A.S) mihrapta kaim olarak namaz 

kılarken, melekler ona Ģöyle seslendi. ((Âl-i Ġmran, 3/39)   

1.13. Üsküdar Tarihi 16. Yy. Camileri’nin Tespit Edilen Hattatları 

1.13.1.  Saim Özel 

 

Fotoğraf 91 : Selman Ağa Cami ana giriĢ kapı üstü levha hattatı Saim Özel imza detay 

Taraklı‟daki Yunus PaĢa Cami hafız imâm ve hatibidir. Babası Hâfız Hüseyin Hamdî 

Efendi, annesi Hatice Hanımdır. 1919 yılında Adapazarı‟nın Taraklı ilçesinde doğdu. 

Özel, 1938 yılında eğitim için Ġstanbul‟a gitti. 2 Mart 1941 yılında Nuruosmaniye 

Kur‟an Kursu‟ndan Ömer Nasuhi Bilmen ve Hasan AkkuĢ imzalı Hafızlık Belgesi‟ni 

aldı.  

1950‟li yıllarda hat sanatına ilgi duyan Özel, 1969 yılında „Hat Örnekleri‟ adında bir 

kitap yayınlamıĢtır. 15- 20 sene hattat Halim Özyazıcı'dan 15-20 sene hat dersi almıĢtır. 

Özyazıcı ile birlikte Kamil Akdik, BeĢiktaĢlı Hacı Nuri (Korman) beylerden de yazı 

konusunda istifade ettiğini bilinmektedir. 43 yıl Ġstanbul camilerinde görev yapan Saim 

Özel‟in Ġstanbul‟da Süleymaniye Camii, GedikpaĢa Camii, Haliç Hasan Efendi Camii, 

ÇarĢıkapı Camii, OdabaĢı Camii, Fındıkzâde AynalıçeĢme Camii‟nde, KasımpaĢa 

Camii Ģadırvanında, Üsküdar Selman Ağa Camii ana giriĢ kapı üstünde, Adapazarı 

Taraklı (YunuspaĢa) Camii‟nde yazıları bulunmaktadır. 29 Ekim 2005 cumartesi günü 

Taraklı‟da doğduğu evde vefat etti (MenekĢe Ö. ve Mustafa BektaĢoğlu, 2006: 62-63). 
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1.13.2. Hasan Çelebi 

  

Fotoğraf 92 : Gülfem Hatun Cami ana giriĢ kapı üstü levha ve Debbağlar (Tabaklar) Cami Lafzatullah, 

Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn levhalarının hattatı Hasan Çelebi imza detay 

Hasan Çelebi, 1937 senesinde Erzurum‟un Oltu kazasının Ġnci köyünde doğmuĢtur. 

Hafızlık icazetini aldıktan sonra 1953 senesinde Ġstanbul‟a gelmiĢtir. Birçok camide 

imam-hatiplik görevi yaptı. 1964 senesinde hattat Halim Özyazıcı, Hamit Bey ve Kemal 

Batanay'dan yazı meĢk etti. 1975 yılında ise  hattat Hamit Bey'den sülüs ve nesih, 1981 

yılında da Kemal Batanay'dan ta'lik ve rik'a icazeti almıĢtır (Ülker, 1987: 47). 

Yurt içi ve yurt dıĢı birçok projede yer alan Çelebi, ilk kiĢisel sergisini 1982 yılında 

IRCICA ‟da açtı. Ürdün Prensi Hasan b. Tallal‟ın daveti üzerine 1984 senesinde Kuala 

Lumpur- Malezya‟da ve  1985 yılında Amman‟da sergiler açmıĢtır. 1987 yılında Kuba 

Mescidi'nin yazılarını yazmak üzere bir yıl Medine'de görevlendirildi.  

1983 yılında Medine‟deki Ravza-ı Mutahhara‟nın (Peygamber efendimizin kabrinin 

bulunduğu mescidin) yazılarının restorasyonu için Mediye gönderilmiĢtir. Bir çok 

camiide eseri yer alan Çelebinin önemli eserleri arasında Ģu örneklerden bahsetmek 

mümkündür: Sultanahmet Camii'nin tamir edilen kubbe yazıları, Hırka-i ġerif Camii'nin 

kubbe yazısı; Kıbleteyn Mescidi, Cuma Mescidi ve Mescid-i Nebî'nin yeni inĢa edilen 

kısımlarının bazı yazıları (Medine), EskiĢehir ReĢadiye Camii yazıları, Üsküdar Selâmi 

Ali Câmii ve Üsküdar Gülfem Hatun Cami giriĢ kapı üstü kitabesi, Debbağlar Camii 

Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn yazılarıyla birlikte birçok 

sanatseverin koleksiyonlarında yer alan sayısız eserleri vardır (Rado, 1984:276). 

1976 yılında baĢlatmıĢ olduğu hat derslerine Üsküdar Fatih Mahkemesinde halen devam 

etmektedir.  Yurt içi ve yurt dıĢı olmak üzere 50 kiĢiden fazla icazetli talebesi vardır. 
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1.13.3. Kazasker Mustafa Ġzzet Efendi 

 

Fotoğraf 93 : Mihrimah Sultan Cami Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn 

levhalarının hattatı Kazasker Mustafa Ġzzet Efendi imza detay 

Hattat Kazasker Mustafa Ġzzet Efendi H. 1216 (M.1801) yılında Kastamonu‟nun Tosya 

ilçesinde doğdu. Babası Ağazade Mustafa Ağa‟dır. Türk musikisi ile hat sanatında XIX. 

yy.da, neyzen, bestekar, devlet adamı ayrıca hattat olarak büyük bir Ģan‟a ulaĢan 

Osmanlı hattatı Ġzzet Efendi, anne tarafından soyu Tophane Kadirihane Dergahı 

Mezarlığı‟nda kabri bulunan Hz. Peygamberin neslinden Ġsmail Rumi‟ye ulaĢır 

(Serin,2010:195). Babasının vefatı sonrası, ilim tahsili için annesi tarafından Ġstanbul‟a 

gönderildi.  Ġstanbul‟da Fâtih BaĢkurĢunlu Medresesi‟nde ilim tahsiline baĢladı. 

Kazasker‟in hat sanatı tarihinde de önemli bir yeri vardır. Hattat Çömez Mustafa Vasıf 

Efendi‟den sülüs-nesih, Yesarîzâde Mustafa izzet Efendi‟den talik yazıyı meĢk ederek 

icâzetnâme aldı (Ġnal,1970:158). 

Kazasker Mustafa Ġzzet Efendi‟nin önemli eserlerinin baĢında Ayasofya Camii kubbe 

yazısı ile cami takımları gelmektedir. Bu levhalar, 35 cm kalem ağzı geniĢliği ve 7,5 

metrelik çaplarıyla dünyanın en büyük levhalarıdır. Bu eserlerinin yanında birçok 

Kur‟ân-ı Kerîm, delâil, en‟am ve ikiyüzden fazla hilye-i Ģerife yazmıĢtır. YetiĢtirdiği 

sayısız talebe arasında Muhsinzâde Abdullah, ġefik Bey ve Abdullah Zühdî gibi ünlü 

isimler yer almaktadır. 

Kazasker Mustafa Ġzzet Efendi  (H.1293) 15 Kasım 1876 tarihinde vefat etmiĢtir. Kabri 

Tophane‟de bulunan Kadirihâne‟nin haziresindedir. Kabir kitâbesi talebesi hattat 

Muhsinzâde Abdullah Bey tarafından celî sülüsle yazılmıĢtır (Berk, 2012: 112,114). 



108 

 

1.13.4. Hüseyin Kutlu 

 

Fotoğraf 94 : Mihrimah Sultan Cami ana kubbe ve yarım kubbe yazılarının hattatı Hüseyin Kutlu imza 

detay 

Hattat Hüseyin Kutlu, 1949 senesinde Konya'da doğdu. Babası Molla Hüseyin 

Efendi‟nin oğlu Hafız Ahmed Efendi‟dir. Anne tarafı ise Artvinli BektaĢoğulları 

ailesine mensuptur. Küçük yaĢından itibaren babasından Kur‟an tahsili medrese eğitimi 

almıĢtır. 1960 senesinde ise Ġmam Hatip Lisesinde eğitime baĢlamıĢtır. Kutlu‟nun 

eğitime baĢladığı yıllarda Ġmam Hatip okulları yedi sene idi. BeĢinci sınıfa geldiğinde 

felsefe dersinden etkilenerek 1968 yılında Ġstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 

Felsefe Bölümünde eğitimine baĢlamıĢtır. Daha sonra  Ġmam-Hatipliği tercih ederek 

1968-1972 yılları arasında Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı görevlendirmesi ile EskiĢehir 

Mihaliççık Merkez Vaizliği ile görevine baĢladı. Sonra Sokullu Mehmet PaĢa Camiinde 

imam olarak göreve baĢlamıĢtır. Diğer bir yandan Ġstanbul Üniversitesi Edebiyat 

Fakültesi Felsefe Bölümü'nden mezun 1974 yılında mezun olmuĢtur. M.1975 (H.1395) 

yılında Hâmid Aytaç‟dan sülüs-nesih meĢk edip icâzetnâmesi almıĢ; öte yandan Uğur 

Derman Bey‟den ta'lik meĢk etmiĢtir. 1976-2002 yılları arasında Hekimoğlu Ali PaĢa 

Cami imam hatiplik vazifesinde bulunmuĢtur (Kemikli, 2018:228-231). 

Pek çok istif ve eseri olan Kutlu‟nun eserleri çeĢitli albüm, koleksiyon ve camilerdeyer 

alır. ÇeĢitli cami ve bina cephelerinde birçok eseri bulunmaktadır. Bunlardan bazıları 

ise Üsküdar Mihrimah Sultan Camii  ana kubbe ve yarım kubbelerde yer alan 

yazılarıdır. 1975 yılından  beri seksenin üzerinde talebesine icâzet vermiĢtir. Biksad 

Sanat Atölyesi'nde ders vermeye halen devam etmektedir. 
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1.13.5. Mehmet MemiĢ  

 

Fotoğraf 95 : Solak Sinan Cami kuĢak yazısı hattatı Mehmet MemiĢ imza detay 

Mehmet MemiĢ 1960 senesinde Çorum‟un Bayat ilçesinde dünyaya gelmiĢtir. Ġlk ve 

orta öğretimini Çorum‟da  tamamlamıĢtır. 1984 yılında Selçuk Üniversitesi Ġlahiyat 

Fakültesi‟nden mezun olduğu yıllarda Hattat Hüseyin Öksüz‟den dersler aldı.  1985 

yılından  itibaren  hat çalıĢmalarına Hattat Hasan Çelebi ile devam etmiĢtir. Daha sonra 

Ali Alparslan‟dan Ta‟lik ve divani meĢk etmiĢtir. Ġcazetini ise sülüs-nesih yazı türünde 

1992 yılında hattat Hüseyin Öksüz‟den  almıĢtır. Topkapı Sarayında 1990-1993 yılları 

arasında Hüsn-i Hat Sanatı alanında ders vermiĢtir. 

Ġmzalarında „Râmî‟ mahlasını kullanan MemiĢ, yurt içinde ve yurtdıĢında birçok sergiye 

katılmıĢtır. Birçoğu uluslararası olmak üzere yirmibeĢten  fazla kiĢisel sergi açtı. Türk 

Ġslam sanatları alanında yayınladığı kitap, makale ve tebliğlerin yanısıra seminerler ve 

konferanslar verdi. Birçok çiĢitli ulusal ve uluslararası yarıĢmalara katıldı. YarıĢmalarda 

farklı derecelerde birçok ödül kazandı. ÇalıĢmalarına ağırlıklı olarak celi sülüs, sülüs ve 

nesih dallarında devam etmektedir. Sakarya Sanat, Tasarım ve Mimarlık Fakültesinde, 

Ġstanbul Klasik Türk Sanatları Vakfı‟nda, ayrıca  Sakarya BüyükĢehir Belediyesi 

Geleneksel Sanatlar Ġhtisas Merkezi‟nde  halen Hüsn-i Hat Sanatı dersleri vermektedir. 
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1.13.6. Abdülhâmid Es-Sırrî 

 

Fotoğraf 96 : Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar) Camii ana giriĢ kapı üstü ta‟lik kitabe hattatı Abdülhâmid 

es-sırrî imza detay 

Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar) Camii ana giriĢ kapı üstü kitabesinde yer alan Ta‟lik 

yazının imzası olmasına rağmen hattatının hayatı hakkında herhangi bir bilgi yoktur. 

Ġmza „Abdülhâmid es-sırrî‟ olarak okunmaktadır. AraĢtırılan kaynaklarda da hattatı 

hakkında bir bilgiye ulaĢılamamıĢtır.  

1.13.7. Manastırlı Nailî Efendi  

 

Fotoğraf 97 : Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar) Camii ana giriĢ kapı üstü tuğra hattatı Manastırlı Nailî 

Efendi imza detay 

Salih Nailî Efendi H.1239 (M.1823) yılında Makedonya‟nın güneybatı bölgesinde yer 

alan Manastır‟da dünyaya gelmiĢtir. Manastırlı Kazaz ġehabüddin Ağanın oğludur. Ġlk 

hocası Hattat Arnavud Ali Ulvî Efendi‟den yazı meĢk etmiĢtir. Kur‟ânı hıfz etmiĢtir. 

H.1259 (M.1843) yılında tahsil için Ġstanbula gelmiĢtir. Ġlk önce Nurî Osmanî sonra 

ġehid Mehmed PaĢa medreselerinde ilim tahsilini yapmıĢtır. Geçimini sağlamak için 

isteyenlere  Kur‟anı Kerim ve ġifai ġerif yazmak ve kibar zadelerden bazıları 

okutmuĢtur.  

Nailî Efendi Ģiire ilgisi olduğundan dolayı Ģairler arasında „Nailî Cedid‟ namıyla 

meĢhurdur. Mevlevî tarikatine mensup olup mürĢidi, Bahariye Mevlevihanesi YeniĢehir 

fenari Nazif Dede  Efendidir.   
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Yazı bakımından sülüs ve nesih yazıda maharetlidir. Bununla alakalı: „Hüsn-i Hat, 

hüsni beyan sahibi nadir bulunur, Naili gibi temiz bir dili, her iki tarafı ise câmii‟ 

demiĢtir. Çok tanınan bir hattat değildir. Bununla ilgili Habib Efendi: „Nailiyi az çok 

tanıyanlar veya bazı Ģiirlerini görenler, onun hattat olduğunu bilmezler. Sülüs ve nesih 

yazıları gibi Ģiirleride pek güzeldir.  Manastırlı Nailî Efendi H.1293 (M.1876) senesinde 

Mısırda vefat etmiĢtir (Ġnal, 1970: 229,232). 

1.13.8. Hasan Üsküdari  

ġeyh Hamdullah‟ın torunu Pîr Mehmed b. ġükrullah‟ın akrabası olan Hasan Bey, 

Üsküdar‟da doğdu. Ömrü boyunca burada yaĢadığı için „Hasan Üsküdâri‟ olarak 

tanınmaktadır. Asıl adı Hasan b. Hamza‟dır. ġeyh Hamdullah üslûbunu benimsemiĢtir. 

Üsküdar‟da bulunan Atik Valide Camii‟nin çini üzerine sır altı tekniği uygulanan 

yazıları ona aittir. Ancak buradaki yazılarında imza kullanmamıĢtır. 

Üsküdari, birçok öğrenci yetiĢtirmenin yanısıra  güzel eserlere de  imza atmıĢtır. 

Kıymetiyle anılan hattatlar arasında yer almaktadır. Karacaahmed Kabristanı‟nda ġeyh 

Hamdullah‟ın yakınında bulunan kabri, sonradan yol geçmesi nedeniyle, 1917 yılında 

devrin hattatları tarafından Çiçekçi Camii bahçesine nakledilmiĢtir. H.1023 (M.1614) 

yılında vefat eden Hasan Üsküdârî‟nin mezar taĢı kitâbesi, talebesi Hattat Halid 

Erzurûmî tarafından yazılmıĢtır. Üç beyit halindeki ibare Bursalı HâĢimî Efendi‟nin 

olup tarih mısrası Ģöyledir: „Üsküdari Hasan‟ın yârab ola yeri cinân‟(1023/1614) (Berk, 

2012:365). 

1.13.9.  TuğrakeĢ Ġsmail Hakkı Altunbezer 

 

Fotoğraf 98 : ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) Cami Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve 

Hasaneyn levhalarının hattatı TuğrakeĢ Ġsmail Hakkı Altunbezer imza detay 

Hat sanatı tarihinde rastlanan sayılı celî sülüs, divanî, celi divanî üstadlarından olan 

tuğrakeĢ, müzehhip ve ressamdır. 10 Zilhicce H.1289/9 ġubat 1873 yılında bir Kurban 
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Bayramı sabahı dünyaya gelmiĢtir. Bayramın ilk günü dünyaya geldiği için ismi Ġsmail 

konulmuĢtur  (Derman, 2014:386). Babası Ġlmî Efendi, Kazasker Mustafa Ġzzet 

Efendi‟nin talebesidir. Ġlk öğretimini Pertevniyal Valide Sultan Ġbtidâi Mektebini 

bitirdikten sonra Fâtih RüĢdiyesinde devam etmiĢtir (Serin, 2010:262). Sülüs ve nesih 

yazılarını babası Hattat Ġlmî Efendiden öğrenerek icâzetnâme almıĢtır. Hattat Sâmi 

Efendiden divânî, celî divâni ve tuğra çekmesini öğrenmiĢtir. Daha sonra Sanâyi-i 

Nefise Mektebine girdi ve altı yıl sonra bitirerek ressam olmuĢtur. Yirmi yaĢından sonra 

Divân-ı Hümâyun Kalem‟ine devam etmiĢ; ferman, berat ve menĢurlardaki tuğraları 

çekmiĢtir. Burada ilk önce tuğrakeĢ, daha sonra birinci tuğrakeĢ ünvanını almıĢtır. 

ÇeĢitli mekteplerde rik‟a hocalığı yapmıĢ; Medrese-i Hattâtîne tuğra ve celî sülüs hocası 

olmuĢtur. ġark Tezyini Sanatlar Mektebi ve Güzel Sanatlar Akademisinde tezhip 

dersleri vermiĢtir. Soyadı kanunu çıktığında, Altunbezer soyadını almıĢtır. Ġsmail Hakkı 

Bey‟in yazılarındaki keskinlik ve istiflerindeki âhenk son derece baĢarılıdır. Birçok 

eserinin tezyinatını kendisi süslemiĢtir. Ġstanbul‟da Üsküdar Selimiye, Edirnekapı, 

Zeynep Sultan, Abdi SubaĢı câmilerinin kubbeleri ile ġemsipaĢa (KuĢkonmaz), Lâleli, 

Afyon, EskiĢehir, Bebek, Bakırköy, Kamer Hâtûn ve Beyoğlu Ağa camilerinin celî 

sülüs yazıları onundur. Altunbezer, 19 Temmuz 1946 yılında geçirdiği bir mide 

rahatsızlığı sebebi ile vefat etmiĢtir. Kabri, Karacaahmed Kabristanı‟ndadır (Berk, 

2012:159-160). 

1.13.10. Abdülkadir Saynaç 

 

Fotoğraf 99 : Kurban (Kurbağı) Nasuh Cami kuĢak yazısı hattatı Abdülkadir Saynaç imza detay 

Abdülkadir Efendi H.1299 (M.1881-1882) yılında Kayseri'ye bağlı Tavlasun köyünde 

dünyaya gelmiĢtir. NevĢehirli Dâmad Ġbrahim PaĢa‟nın torunu ve Ahmed Tevfîk 

Efendi‟nin oğludur. Ġlk eğitimini Kayseri‟de almıĢtır. Tahsilini memleketinde 

bitirdikten sonra H. 1316 (M. 1898) yılında Ġstanbul‟a giderek Arnavud Hoca Hasan 

Necmeddîn Efendi‟nin Fâtih Cami‟nde dersine devam ederek icâzetnâme almıĢtır. 
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Eğitimine baĢladığı Dârü‟l-fünûn Ġlâhiyât bölümünden  1912 yılında mezun olmuĢtur. 

Daha sonra Dâmad Ġbrahim PaĢa'nın ġehzadebaĢı'ndaki camide, vakfiye gereğince 

vaizlik görevini yerine getirmiĢtir. Hattat Hasan Rıza Efendi ve Bakkal Ârif Efendi‟den 

baĢladığı sülüs ve nesih, Sami Efendi‟den ta'lik, Karınâbâdî Hasan Hüsnü Efendi‟den 

rik‟a dersleri alıp Reisü‟l-hattatîn Kâmil Akdik‟den dersini tamamlayarak icâzet 

almıĢtır. Ayrıca mürekkep üretiminde mahareti vardır. Tahsiline birkaç sene de 

Medresetü‟l-hattatîn‟e devam etmiĢtir (Ġnal, 1970:32). Eserleri, ölümünün ardında 

Hadâ‟ikü‟l-hutut adı ile Mustafa Necâüddîn tarafından Ġstanbul'da neĢredilmiĢtir. 

Abdülkadir Efendi 1967 yılında vefat etmiĢtir. Kabri Edirnekapı Mezarlığı'ndadır. 

1.13.11. Mustafa Âtıf Efendi 

 

Fotoğraf 100 : Kurban (Kurbağı) Nasuh Cami mihrap üstü yazı hattatı Mustafa Âtıf Efendi imza detay 

Mustafa Efendi‟nin oğlu olarak Ġstanbul‟da Soğanağa mahallesinde doğmuĢtur. Ġlk 

eğitiminden sonra maliye mesleğine girerek baĢarılı olup dönemin defterdarı olan Ġzzet 

Ali PaĢa‟nın ilgisimi çekerek defterdar mektupçusu görevine alınmıĢtır.  

Atıf Efendi aynı zamanda Ģairdir. Nabi uslubunda didaktik Ģiirler, Tükçe, Arapça ve 

Farsça manzumeler yazmıĢtır. Ayrıca hat sanatı maharetiylede tanınmıĢtır. Ağakapılı 

Ġsmail Efendi‟den sülüs ve nesih meĢkederek icazet almıĢtır. Siyâkat ve divani yazı 

çeĢitleri ile de meĢgul olmuĢtur. ‘Sâhib-i ayâr’ namıyla da tanınmaktadır. Yazıdaki 

maharetini artırmak için hocasının oğlu Mustafa Efendi‟den de istifade etmiĢtir. 

Eğitimini tamamladıktan sonra Defterdâr Kalemi‟nin hulefâlarından olup senelerce 

hizmetten sonra hâcegân zümresine katılmıĢtır. H.1155 (M.1742) senesinde sıtmadan 

vefat etmiĢtir. Kabri Üsküdar Karacaahmet Mezarlığı‟nda Miskinler Tekkesi civarında 

ġerifkuyusu‟ndadır (BalgamıĢ, 1991:59,60). 
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1.13.12.  Mehmet ġefik Bey 

 

Fotoğraf 101 : Ġmrahor (Mirahur) Cami mihrap üstünde yer alan levha hattatı Mehmet ġefik Bey imza 

detay 

Ġstanbul‟un BeĢiktaĢ semti Kılıçali mahallesinde H. 1235 (M. 1819-1820)  senesinde 

dünyaya gelmiĢtir. Babası Süleyman Mahir Bey‟dir (Ġnal, 1970:388). Ġlk öğrenimini 

bitirdikten sonra 17 yaĢında babasının görev yaptığı Tahvil Kalemi‟ne girmiĢ, kendisine 

dedesinin adı olan Sebzî mahlası verilmiĢtir. Bir zaman sonra kalemde iĢlerin 

monotonluğundan sıkılan ġefik Bey, hat sanatına olan düĢkünlüğü, aĢk ve yeteneği 

görevini bırakmasına neden olmuĢ; önce Laz Ömer Efendi‟nin seçkin talebesi Ali Vasfi 

Efendi‟den sülüs, nesih yazılarını öğrenmeye baĢlamıĢtır. MeĢk ettiği hocasının vefa-

tından sonra H.1255 (M.1839) senesinde teyzesinin eĢi Kazasker‟in yanında sülüs-nesih 

ve celî yazıya otuz yıl emek vermiĢ, icazet almıĢtır. Kazasker Mustafa Ġzzet Efendi‟nin 

en gözde talebesi olmuĢtur. Ayrıca nesta„lik yazıyı Ali Haydar Bey‟den öğrenmiĢtir. 

Kazasker„in imam-ı sânı olarak Eyüp Camii hatipliğine tayin olunması üzerine Muzıka-

i Hümâyun ve sarayda yazı hocalığına ġefik Bey tercih edilerek görevlendirilmiĢtir 

(Serin, 2010:209). 

H.1271 (M.1855) senesinde Ġki Kur‟ân-ı Kerîm, çok sayıda kıt‟a, levha ve dua 

mecmuası yazmıĢtır. Ġstanbul Üniversitesinin Beyazıt Meydanı‟na doğru bakan giriĢ 

kapısı üzerindeki Dâire-i Umûr-ı Askeriyye yazısı ve iki tarafında bulunan Fetih 

Suresi‟nden ayetler ona aittir. Kudüs‟te bulunan Kubbe-i Sahrada çini üzerinde sır altı 

tekniği ile yazılan celi sülüs yazı ve  ġefik Bey tarafından Yâsin Suresi yazılmıĢtır. 

Mehmed ġefik Bey H.1297 (M.1879) tarihinde Ġstanbul'da vefat etmiĢtir. Kabri Yahya 

Efendi Kabristanındadır (Berk, 2012:117). 
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1.13.13.  Mehmet ġevki Efendi 

 

Fotoğraf 102 : Ġmrahor (Mirahur) Cami Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn 

levhalarının hattatı Mehmet ġevki Efendi imza detay 

ġevki Efendi, Kastamonu‟nun Seydiler köyünde H.1244 (M.1828) senesinde dünyaya 

geldi. Üç yaĢında Ġstanbul‟a getirildi (Ġnal, 1970:401). XIX. yy. hat sanatının 

geliĢmesini tamamladığı altın çağdır. Bu devrin sülüs ve nesih yazılarına son uslubunu 

ve saf güzelliğini veren hattat Mehmed ġevki Efendi‟dir. Babası tüccar Ahmed Ağa‟dır. 

Ahmed Ağa‟nın babası da III. Selim‟in kurenâsından (hükümdarın yanından hiç 

ayrılmayan) iken, daha sonra Kastamonu mütesellimliğine tayin edilen Osman Ağa‟dır 

(Serin, 2010:211). Ġlim tahsili için küçük yaĢta Ġstanbul‟a getirilmiĢ; daha sonra dayısı 

Hattat Mehmed Hulusi Efendiden sülüs ve nesih dersleri aldı. Hattat Mehmed Hulûsi 

Efendiden H.1257 (M.1841) yılında icâzetnâmesini almıĢtır. Sultan II. Abdülhamid‟in 

Ģehzâdelerine iki yıldan fazla yazı dersi vermiĢtir. ġeyh Hamdullah, Hâfız Osman, 

Ġsmâil Zühdî Efendi ve Mustafa Râkım‟ın yazılarını detaylı inceleyerek ve onların 

yolundan yürüyerek kendi üslubunu oluĢturmuĢtur. Mehmed ġevki Efendi H.1304/7 

(M.1887) tarihinde vefat etmiĢtir. Kabri Merkezefendi Kabristanı‟ndadır. Hocası ve 

dayısı Hattat Mehmed Hulûsî Efendi‟nin ayakucuna defnedilmiĢtir (Berk, 2012:119). 

1.13.14. Mehmed Rıfat Yazgan  

Aziz Mahmut Hüdâi Camii batı cephe erkek giriĢ kapı üstü ta‟lik kitabe hattatı Mehmed 

Rıfat Bey,  Fatih Cami müderrisinden olan Harputlu Mehmed Ali Efendi‟nin oğlu 

olarak 12 Rebiûlevvel H.1274 (M.1857 ) senesinde Ġstanbul‟da dünyaya gelmiĢtir. Asıl 

ismi Mehmed Rif„at‟tır. 8 yaĢındayken babası vefat ettiğinden dolayı, bir çok zorlukla 

beraber  sıbyan ve rüĢdi mekteblerini zorlukla tamamladı. H.1292 (M. 1875) yılında 

Muhâsebe-i Mâliyye Kalemi‟nin yetkilisi olup tahrîr ve tahsîl dairelerinin kalemlerinde 

görev almıĢtır.  H.1298 (M.1881) senesinde Defterhâne-i Hâkanî Nezâreti Muhasebe 

Kalemi‟ne nakledildi. Senelerce verdiği hizmetlerden sonra kalemin müdür 
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muavinliğine terfi etti. Yakın bir süre sonra emekliliğe ayrıldı. Daha sonra görev 

almayıp yazı ile meĢgul olmuĢtur. ġubat 1949 yılında vefat etmiĢtir (Ġnal, 1970:333).  

1.13.15. Ali Haydar Bey  

Ali Haydar Bey H.1217 (M.1802) senesinde Ġstanbul'da dünyaya geldi. Babası Sadri 

esbak damat Melek Mehmed PaĢazâde Abdülkadir Bey‟dir. “Melek PaĢa hafîdi” nâmı 

ile anılmaktadır. Eğitimini tamamladıktan sonra müderris olup Ģevval H.1259 (M.1843) 

senesinde Galata kadısı, muharrem 1268 (M.1852) senesinde de Filibe mollası oldu. 

1868 yılında Ġstanbul kadılığına tayin olmuĢtur. Ġyi bir eğitimin yanında Yesârîzâde 

Mustafa Ġzzet Efendi‟den ta'lik meĢkederek, H. 1238 (M.1823) senesinde icâzetini 

almıĢtır.  

Ali Haydar Bey, H. 28 Rebi‟ü‟l-evvel H.1287 (M. 28 Haziran 1870) senesinde vefat 

etmiĢtir. Kabri Yahyâ Efendi Mezarlığı'ndadır. Kabir kitabesi talebesi Hattat Sami 

Efendi tarafından yazılmıĢtır (Ġnal, 1970:546). 
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BÖLÜM 2: UYGULAMALAR 

Bu bölümde araĢtırılan, incelenen camilerde genellikle cami takımları ve sıva üstü 

yazılarında sülüs,  mermer üstü uygulanan kitabelerde ta‟lik yazının celi Ģekilleri 

kullanılmıĢtır. Celi yazıların kullanım amacı ise uzaktan görüldüğünde rahatlıkla 

okunabilir olmalarıdır. Ancak sülüs veya ta‟lik yazılar celi Ģekilleri ile tamamen aynı 

değildir. Camii kitabelerinde ise genellikle mermer üzerine yüksek kabartma tekniği 

kullanarak yazılar altın varak ile boyanmıĢtır. Bu sebeple uygulamalar bölümünde 

tarafımdan istifleri yapılan  çalıĢmalar cami yazılarından esinlenilerek oluĢturulmuĢtur. 

 2.1.Ya Ali (r.a) Uygulaması 

 

Fotoğraf 103 : Uygulama, Ya Ali 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : AhĢap zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢtır. 

Yazılar akrilik altın yaldız renk ile boyanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 
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Arapçası  : 

عنهرضى الله على يا    

Anlamı  : Ali (r.a) Allah (c.c) ondan razı olsun.   

 

 

ġekil 2 : Uygulama, Ya Ali çizim (Çizim, Niyazi Ünal) 

  



119 

 

 

Fotoğraf 104 : Uygulama, Ya Ali; yazı boyama ve zemine yapıĢtırma aĢaması  

2.2.Dua Uygulaması 

 

Fotoğraf 105 : Uygulama, dua 

Yazı ÇeĢidi  : Müsenna Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik : Kadife siyah zemin üzerine yüksek kabartma tekniği 

kullanılmıĢtır. Yazılar akrilik altın yaldız renk ile boyanmıĢtır. 

Dil   : Arapça 
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Arapçası  : 

 عليك عون الله 

Anlamı  : Allah‟ın (c.c) yardımı üzerine olsun. 

 

 

ġekil 3 : Uygulama, dua çizim (Çizim, Niyazi Ünal) 
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2.3.Hadis-i ġerif Uygulaması 

 

Fotoğraf 106 : Uygulama, Hadis-i ġerif  

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik  : Aharlı kağıt üzerine renkli mürekkep ile yazılmıĢtır.  

Dil   : Arapça 

Arapçası  : 

يَّ ات، مَا الأعَْمَالُ باِلنِّ  إنَِّ

  وَلكُِلِّ امْرِئٍ مَا نَوَى

Anlamı  : Ameller niyetlere göredir. Herkese ancak niyet ettiği Ģey vardır. 

(Hadis-i ġerif) 
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Fotoğraf 107 : Uygulama, Hadis-i ġerif; yazının aharlı kağıda geçirilme aĢaması 

 

Fotoğraf 108 : Uygulama, Hadis-i ġerif; yazı ve tashih aĢaması 
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2.4.Alak Sûresi 1. Ayet Uygulaması 

 

Fotoğraf 109 : Uygulama, Alak Sûresi 1. Ayet 

Yazı ÇeĢidi  : Celi Sülüs 

Malzeme ve Teknik  : Aharlı kağıt üzerine renkli mürekkep ile yazılmıĢtır.  

Dil   : Arapça 

Arapçası  :  

كَ الَّذٖى خَلقََ    اِقْرَاْ باِسْمِ رَبِّ

Anlamı  : Yaratan Rabbinin ismi ile OKU!  (Alak Sûresi 1. Ayet) 
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Fotoğraf 110 :Uygulama, Alak Sûresi 1. Ayet; yazının aharlı kağıda geçirilme aĢaması 

 

Fotoğraf 111 : Uygulama, Alak Sûresi 1. Ayet; yazı ve tashih aĢaması 
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BÖLÜM 3: KARġILAġTIRMA, DEĞERLENDĠRME ve SONUÇ 

KarĢılaĢtırma ve değerlendirme kapsamında; Üsküdar bölgesi içinde güzel yazı 

anlamında incelemeye değer bulunan, kaynak araĢtırmaları ve alan tespitleri yapılan 

cami yazıları önce camilerin kendi içlerinde, daha sonra da birbirleri arasındaki 

benzerlikler ve farklılıklar bakımından ele alınacaktır. 

Ġncelenen camilerde en erken tarihli olanı, H.914 (M.1508) yılında inĢası tamamlanan 

Üsküdar Selman Ağa Camii‟dir. Bu camide toplam mermer üstü ve cami takımı dahil 

onbir eser incelenmiĢtir. Caminin ana giriĢ kapısı üstündeki mermer üzerine yüksek 

kabartma tekniği uygulanan celi sülüs yazı ile yazılmıĢ, H.1386 (M.1966) tarihli levha 

caminin inĢasından sonra onarımda eklenmiĢtir. Camiye restorasyonundan önce ön 

araĢtırma için gidildiğinde etrafındaki ticari yapılardan dolayı levhanın görünür halde 

olmadığı fark edilmiĢtir. Ancak 2019 Nisan ayı itibarı ile halen devam eden „Meydan 

Düzenleme Projesi‟ kapsamında mimari yapıyı engelleyen durumlar ortadan 

kaldırıldıktan sonra hattat Saim Özel‟e ait olduğu tespit edilen levha görünür hale 

gelmiĢtir. Caminin inĢa kitabesi Özel‟in levhasının üstünde bulunmaktadır. Kitabe 

incelendiğinde harflerle tezyinatların girift halde oldukları görülmektedir. Hattat imzası 

bulunamamıĢ; araĢtırılan kaynaklarda da herhangi bir bilgiye ulaĢılamamıĢtır. Selman 

Ağa caminin cami takımı diye de adlandırılan Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı 

Güzîn ve Hasaneyn levhalarının harf anatomilerinin bozulmuĢ olduğu,. Çakırcı Hasan 

PaĢa (Doğancılar) Camii‟nde yer alan cami takımı yazıları ile karĢılaĢtırıldığında aynı 

yanlıĢlıkların burada da bulunduğu tespit edilmiĢtir.   Levhaların hiçbirinde hattat 

imzasının olmadığı yazılar incelendiğinde ortaya çıkmıĢtır. AraĢtırılan kaynaklarda da 

hattatlar hakkında herhangi bir bilgiye ulaĢılamamıĢtır. Tez  konusu ile ilgili çalıĢmalar 

2017- 19 yılları arasında gerçekleĢtirildiğinden dolayı, yazılar üzerindeki hataların 

restorasyon esnasında mı, öncesinde mi olduğuna dair bir fikre sahip olmak da mümkün 

değildir 

Gülfem Hatun Camii H.946 (M.1539-40) yılında inĢaası tamamlanan küçük bir camidir. 

Cami takımı yazıları bulunmamaktadır. Ana giriĢ kapı üstünde mermer üstüne yüksek 

kabartma tekniği ile uygulanmıĢ Hasan Çelebi‟ye ait bir levha ile iç giriĢ kapı üstünde 

ta‟lik yazı çeĢidiyle yazılmıĢ bir tamir kitabesi bulunduğu görülmüĢtür. Ta‟lik kitabenin 

hattat imzası olmadığı, kaynak araĢtırmaları sırasında da bu konuyla ilgili bir bilgiye 

ulaĢılamaması arĢiv belgelerinin tamamının okunmaması ya da bilgilerin geleceğe 
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doğru Ģekilde aktarılmasında bazı noktalarda kopukluklar olabileceği konusunu ortaya 

çıkarır. Caminin iç kısımda ise mihrap üstünde mermer üstüne harflerinin anatomisinin 

bozulmuĢ olduğu tespit edilen celi sülüs bir yazı bulunduğu görülmüĢtür. Zamanla 

harflerin aĢınması ve birçok tamir geçirmesi harflerin asıl hüviyetleri kaybolmasına 

neden olmuĢtur..    

Üsküdar Mihrimah Sultan Camii inĢaası 1547-48 yılında tamamlanmıĢtır. Avlu yönü 

ana giriĢ kapı üstünde inĢa kitabesi yer almaktadır. Bu kitabede de hattat imzasına 

rastlanmamıĢtır. AraĢtırılan kaynaklarda bu konu hakkında bilgilenmeyi sağlamamıĢtır. 

Harfler incelendiğinde dikey harflerin düz ve küt halde olduğu görülmüĢtür.  Harflerin 

zülfe uçları çok sivridir. Harf ölçüleri tam oturmamıĢtır. Ancak kitabenin yazıldığı 

dönem dikkate alacak olursa, sülüs yazının geliĢimi için önemli yazılar olduğuna dikkat 

çekmek gerekmektedir. Çünkü  cami iç kısmında yer alan  cami takımı yazıları, hat 

sanatı tarihi içinde yazıları kendisinden sonraki hattatlara örnek olan, hattat Kazasker 

Mustafa Ġzzet Efendi‟ye aittir. Camii inĢaa dönemi ile Kazasker‟in yaĢadığı dönem  

birbirinden farklıdır. Hattatın yazıları camii inĢaasından sonraki onarımda eklenmiĢtir.  

Ancak levhaları incelediğinde imzanın mevcut olduğu ve cami takımı üzerinde bir tarih 

mevcut olmadığı için, yazıların camiye tam olarak hangi tarihte yerleĢtirildiği 

bilinmemektedir. Cami ana kubbe ve yarım kubbe yazıları 2012 yılında 

yapılan  restorasyonda hattat Hüseyin Kutlu tarafından yeniden yazılmıĢtır. Ancak  tez 

çalıĢması sırasında ayetlerin fotoğrafları analiz edildiğinde „ ةكَمِشْكَا „ kelimesinde „mim‟ 

harfinden „Ģın‟ harfine bağlantı diĢinin eksik olduğu tespit edilmiĢtir (Bkz. Fotoğraf 

112). Mihrap üstünde yer alan mermer üzerine yüksek kabartma tekniği ile uygulanmıĢ   

bir baĢka celi sülüs levha bulunmaktadır; ancak bu levhanın da hattat imzasına 

rastlanamamıĢtır. Müezzin mahfilinin üstünde yer alan „Ya Hazreti Bilal-i HabeĢi 

Radiyallahu Anh‟ yazılı sıva üstü uygulamasının ise restorasyonda imza alanında eksik 

harf uygulanmasından kaynaklanan bir yanlıĢlık nedeni ile hattat imzası 

okunamamaktadır. Yine de harflerden anlaĢıldığı kadarı ile hattatın isminin, „Rıf‟at‟ 

olabileceği düĢünülmektedir. Caminin batı duvarının dıĢ cephesinde bir  güneĢ saati yer 

almaktadır.  Mermer zemin üzerine yüksek kabartma tekniği kullanılmıĢ olan,  

kitabesinden anlaĢılacağı üzere Muvakkit DerviĢ Yahya Muhittin tarafından yeni 

Merkez Camiinde kullanılmak üzere H.1183 (M.1770) senesinde yaptırılmıĢtır.  
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Fotoğraf 112 : Mihrimah Sultan Camii Ana Kubbe Yazısı harf birleĢiminde eksik diĢ olduğu tespit edilen 

yazı (sol) ve olması gereken detay (sağ) 

Solak Sinan Camii H. 954 (M. 1547) yılında Solak Sinan tarafından yaptırılmıĢtır. Cami 

takımı ve mihrap üstü yazıları bir hattata ait olmayan, günümüz çini üzerine sır altı 

tekniği ile uygulanan yazılardır. Camide kuĢak yazısı mevcuttur. Günümüz 

hattatlarından Mehmet MemiĢ (Ramî)‟e ait çini üzerine sır altı tekniği uygulanan celi 

sülüs yazıda „Ayet-el Kürsi‟ duası bulunmaktadır.  

Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar) Camii, H.955‟te (M.1548) Hasan PaĢa aracılığıyla 

Mimar Sinan‟a yaptırılmıĢtır. Camide giriĢ kapı üstü kitabesi, cami takımı ve mihrap 

üstü yazısı incelenmiĢtir. Ana giriĢ kapı üstü kitabesinde yer alan ta‟lik yazının imzası 

olmasına rağmen kime ait olduğu konusunda çözümü zor bazı soru iĢaretleri 

bulunmaktadır. Hattat imzası „Abdülhâmid es-sırrî‟ olarak okunmaktadır. AraĢtırılan 

kaynaklarda bu hattatı hakkında herhangi bir bilgiye rastlanmamıĢtır. Ancak; Ġbrahim 

Hakkı Konyalı Üsküdar camilerini ele aldığı kitabında levha hattının dönemin padiĢahı  

II. Abdülhamid Han‟ın kaleminden çıktığını belirtilmektedir. Hat sanatı tarihi içinde, II. 

Abdülhamid Han hattat olarak yer almamaktadır. Kendisinin son derece baĢarılı bir 

marangoz olduğu, günümüze kalan eserlerinden de bilinmektedir. Aynı kitabenin orta 

kısmında Sultan Abdülmecid‟e ait bir tuğra yer alır. Hattatı ise Manastırlı Nailî 

Efendi‟dir. Bu camide bulunan cami takımı levhalarının imzası eksiktir ve  araĢtırılan 

kaynaklarda da bu konu ile ilgili bilgiye rastlanamamıĢtır. Mühmel harflerin anatomileri 

bozuk haldedir. Harfler incelendiği zaman  dikey harflerin düz ve küt halde yazıldığı ve 

zülfe uçlarının çok sivri olduğu görülmüĢtür. Harf ölçülerinin tam oturmadığı, harf  
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yerleĢimi, istif, tirfil, mimli tirfil ve tırnak Ģekillerinden anlaĢılacağı üzere bir hattatın 

kaleminden çıkmadığı anlaĢılmaktadır. 

 

Fotoğraf 113 : Valide-i Atik Camii‟nde bulunan „Akman‟ imzalı Lafzatullah, Ġsm-i Nebi, Çihâr Yâr-i 

Güzîn ve Hasaneyn Yazıları 

Valide- i Atik Camii‟nin,  H.978 (M.1570-71) yılında inĢasına baĢlanmıĢ, H.991 

(M.1583) yılında tamamlanmıĢtır. Camide toplam 22 eser incelenmiĢtir. Camide  yer 

alan celi sülüs yazılarının hattatının Hasan Üsküdari olduğu bilinmektedir. Ancak 

kaynaklarda sadece celi sülüs yazıların Üsküdari‟ye ait olduğu belirtilirken ana kubbe 

ve yarım kubbe yazılarının da ona ait olduğu anlaĢılmıĢtır. Sıva üstü tekniği ile 

uygulanan Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâr Yâr-ı Güzîn ve Hasaneyn yazılarında 

„Akman‟ imzası yer alır. Yazılar incelendiğinde bir hattatın kaleminden çıkmadığı 

anlaĢılmaktadır(Bkz. Fotoğraf 113). Aynı durum ġemsi Ahmet PaĢa (KuĢkonmaz) 

Camiinde de görülmektedir. Harfler incelendiği zaman  dikey harflerin düz ve küt, zülfe 

uçlarının da  çok sivri olduğu görülmüĢtür. Harf anatomileri tam olarak oturmamıĢtır. 

Harflerin etrafından siyah çizgi ile geçilmiĢtir. Bu durum harflerin tokluğunun 

kaybolmasına neden olmuĢtur. Ġstif bakımından olgun olduğu, restorasyon esnasında 
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harflerin asıl hüviyetlerini kaybettikleri düĢünülmektedir. Kaynaklardan anlaĢılacağı 

üzere Üsküdari‟ye ait çini üzerine sıva üstü yazıları,  kuĢak yazısı,  mihrap cephesinin 

batı ve doğu duvarı ve son cemaat yerinde yer almaktadır. Müezzin mahfili, avlu yönü 

sağ ve sol fil payesinde yer alan „Ya hazreti Bilâl HâbeĢi‟ yazısı üç defa tekrar etmiĢ ve 

uygulanmıĢtır. Ancak hattat imzaları olmadığı gibi, araĢtırılan kaynaklarda da herhangi 

bir farklı bilgiye rastlanmamıĢtır.     

Murat Reis Camii‟nin ilk yapılıĢ tarihi 1579‟dur. Ancak günümüze mimari açıdan tarihi 

bir yapı görünümü kalmamıĢtır. Camiye ait sadece bir eser incelenmiĢtir. Söz konusu 

eser, celi sülüs ile yüksek kabartma tekniğiyle uygulanan mihrap üstü yazısıdır. Hattat 

imzası bulunmamaktadır. Harf anatomileri bozuk haldedir. Harfler küt ve dik 

kullanılmıĢtır. Ayrıca zülfe uçları çok sivri uygulanmıĢtır. 

ġemsi Ahmet PaĢa Camii H.988 (M.1580) yılında Mimar Sinan tarafından yapılmıĢtır. 

Küçük bir camidir. Camii ana giriĢ kapı üstünde inĢaa kitabesi yer alır. Harf 

anatomilerinde birçok belirgin hata vardır. Dikey harfler düz ve küt haldedir. Harflerin 

zülfe uçları çok sivridir. Harf ölçüleri tam oturmamıĢtır. Restorasyondan kaynaklandığı 

düĢünülen mim, he ve vav harflerinin gözleri kapanmıĢtır. Ancak kitabenin yazıldığı 

dönem dikkate alındığında, sülüs yazının geliĢimi için önemli yazılar olduğunun 

dikkatten kaçmaması gerektiği söylenebilir.Mihrap üstü yazısı, ana kubbe yazısı ve 

kubbe eteği yazılarında da aynı hatalar mevcuttur.  Hattat imzası yoktur. Genellikle sıva 

üstü uygulamalarında restorasyon hatalarının mevcut olduğu tespit edilmiĢtir. Cami 

takımı, kubbe ve kubbe eteği yazıları  ile zerendud levha,  TuğrakeĢ Ġsmail Hakkı 

Altunbezer tarafından yazılmıĢtır. 

Debbağlar Camii (Tabaklar Camii) veya Konyalı Biraderler Camii H.995 (M.1586) 

yılında inĢa edilmiĢtir. Cami dıĢ cephesinde herhangi bir yazıya rastlanmamıĢtır. Cami 

iç kısmında ise mihrap üstü yazısı ve cami takımı yer almaktadır.  Mihrap üstü yazısı 

istif bakımından bir hattatın kaleminden çıktığı anlaĢılmaktadır. Ancak hattat imzası 

yoktur. Tamir esnasında harfler tokluğunu kaybetmiĢtir. Dikey harfler düz ve küt 

haldedir. Zülfe uçları çok sivridir.  Zerendud tekniği ile yazılan H.1394 (M.1974) tarihli 

cami takımı yazılarının hattatı ise Hasan Çelebi‟dir. 

Kurban (Kurbağı) Nasuh Camii inĢasına 1586 yılında baĢlanmıĢtır. 1587 yılında ise 

ibadete açılmıĢtır. Camii‟de çini üzerine sır altı tekniği uygulanan hattat Abdulkadir 
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Saynaç‟ a ait kuĢak yazısı bulunmaktadır. Yazı, celi sülüs ile yazılmıĢtır. Çini üzerine 

sır altı tekniği uygulanan Mihrap üstü yazısı ise Mustafa Atıf Efendi‟ye aittir.  

Ġmrahor (Mirahur) Camii H.1006 (M.1597) yılında yapılmıĢtır. Camii mihrap üstünde 

Mehmet ġefik Bey‟in  naht tekniği ile uygulanmıĢ yazısı yer alır. Zerendud tekniği ile 

uygulanan cami takımı hattatı ise Mehmet ġevki Efendi‟dir. Hattatı ġevki Efendi 

olmasına rağmen yazı restorasyon esnasında asıl hüviyetini kaybettiği düĢünülmektedir. 

Harf anatomileri bozuk haldedir.  

 

Fotoğraf 114 : Aziz Mahmut Hüdâi Camii Mihrap üstünde yer alan  Kazasker   Mustafa Ġzzet istifli ve 

imzalı ancak harf anatomileri bozuk, restorasyonda eklenen sıva üstü kalemiĢi örneği 

Aziz Mahmut Hüdâi Camii, tekke, imaret ile beraber H.1007 (M.1598) yılında 

yapılmıĢtır. Cami batı giriĢ kapı üstü kitabesinde ta‟lik yazı çeĢidi ile yazılmıĢ  H.1272 

(M.1852) tarihli bir metin ve orta kısmında Sultan Abdülmecid‟e ait bir tuğra yer 

almaktadır. Hattat imzası yoktur. Aynı tarih, camii batı cephe erkek giriĢ kapı üstünde 

yer alan ta‟lik bir kitabe de bulunmaktadır.  Hattat imzasından anlaĢılacağı üzere yazı 

Mehmed Rıfat Yazgan‟a aittir.  Bu kitabenin de orta kısmında Sultan Abdülmecid‟e ait 
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bir tuğra yer alır. Doğu cephe sinde yer alan erkek giriĢ kapısının üstündeki kitabesi celi 

sülüs yazı ile yazılmıĢtır. Hattat imzası olmamasına rağmen, kaynaklarda hattatın Ali 

Haydar Bey olduğu bilgisi yer almaktadır. Mihrap üstü yazısı ise celi sülüs yazı ile 

yazılmıĢtır. Hattat imzası yoktur. Mihrap üstü yazısı incelediğinde dikey harflerin düz 

ve küt, zülfe uçlarının ise çok sivri oldukları göze çarpar.  Mihrap üstünde yer alan diğer 

bir yazıda ise „Ġzzet‟ imzalı yazıdır (Bkz. Fotoğraf 114). Ġstif Kazasker Mustafa Ġzzet‟e 

aittir. Ancak restorasyon esnasında iĢin ehli kiĢilerin uygulamada yer almamasından 

dolayı harf anatomilerinin asıl hüviyetini kaybettikleri görülmektedir. Aynı problem 

cami takımı yazılarında da görülmektedir (Bkz. Fotoğraf 115). Harf anatomileri bozuk 

ve mühmel harfleri eksik haldedir. Yazılarda genellikle mermer üstü yüksek kabartma 

tekniği kullanılmıĢtır. Kitabelerin zemin renkleri yeĢil ve yazıları altın varaklıdır. Sıva 

üstü uygulanan yazılar ise siyah zemin üzerine yazılar sarı renk ile boyanmıĢtır.  

 

Fotoğraf 115 : Aziz Mahmut Hüdâi Camii, Lafzatullah, Ġsm-i Nebi, Hz.Ali (r.a) ve  Hz. Ömer (r.a) 

yazıları 
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AraĢtırmalar ve incelemeler dahilinde Üsküdar‟da 18 cami tespit edilmiĢtir. Ancak yazı 

bakımından değerlendirilebilecek 12 cami incelenmiĢ ve 15 hattat belirlenmiĢtir. Diğer 

camilerde yazı bakımından değerlendirilebilecek eserler  tespit edilemediğinden, 

araĢtırılacak eser listesi dıĢında bırakılmıĢlardır. Bunlar; Hüsrev Ağa Camii, Ahmet 

Çelebi Camii, Geredeli Çelebi Camii, Hacı Hesna Hatun Camii, TavaĢi Hasan Ağa 

Camii ve Karakadı (Çingene Fırını) Camileridir (Bkz. Şekil 5, K).  

 

ġekil 4 : 16. yy Üsküdar tarihi camileri (Çizim: Niyazi Ünal)  

Tespit edilen hattatların içerisinde günümüz yaĢayan hattatların da bulunduğu 

anlaĢılmıĢtır. Bunlar; Gülfem Hatun Camii giriĢ kapı üstü levha ve Debbağlar 

(Tabaklar) Cami Lafzatullah, Ġsm-i Nebî, Çehâryâr-ı Güzîn ve Hasaneyn levhalarının 

hattatı Hasan Çelebi, Mihrimah Sultan Camii ana kubbe ve yarım kubbe yazılarının 

hattatı Hüseyin Kutlu, Solak Sinan Cami kuĢak yazısının hattatı Mehmet MemiĢ‟tir. 

Tarihi camilerdeki yazıların günümüze kadar tahribat, solma ve kelime hataları vb. gibi 

sebeplerden dolayı özellikle sıva üstü yazılarındaki dökülmeler vb. sonucu farklı 

dönemlerde birkaç kez restorasyon geçirdikleri ve  bu sebeple günümüz hattatlarının 

yazılarının da yeni uygulamalar arasında yer aldıkları tespit edilmiĢtir. 

Kitabe, levha, sıva üstü kalemiĢi uygulamaları ve cami takımı dahil olmak üzere 

toplamda 61 esere rastlanmıĢtır. Tarihsel sıralama ile bunlar; Selman Ağa (H.914, 

M.1508), Gülfem Hatun (H.946, M.1539-40), Mihrimah Sultan  (H.954, M.1546-47), 

Solak Sinan (H.954, M.1547), Çakırcı Hasan PaĢa (Doğancılar) (H.955, M.1548), 
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Valide-i Atik (H.978, M.1570-71), Murat Reis (H.987, M.1579), ġemsi Ahmet PaĢa 

(KuĢkonmaz) (H.988, M.1580), Debbağlar (Tabaklar) (H.995,M.1586), Kurban 

(Kurbağı) Nasuh (H.994, M.1589), Ġmrahor (Mirahur) (H.1006, M.1597) ve Aziz 

Mahmut Hüdâi (H.1007, M.1598) camilerinde yer almaktadır (Bkz. Şekil 5, Y). Tespit 

edilen bu camilerde bazı eserlerin imzası olmadığından ve araĢtırılan kaynaklarda da 

yazıların hattatları belirtilmediğinden bu kiĢilerin kimler olduğu olduğu 

belirlenememiĢtir.  

 

16. YY ÜSKÜDAR TARĠHĠ CAMĠLERĠNDE TESPĠT EDĠLEN ESER VE 

HATTAT SAYILARI 

CAMĠĠ ESER HATTAT 

SELMAN AĞA CAMĠĠ 3 1 

GÜLFEM HATUN CAMĠĠ 3 1 

MĠHRĠMAH SULTAN CAMĠĠ 12 2 

SOLAK SĠNAN CAMĠĠ 1 1 

Ç. H. PAġA (DOĞANCILAR) CAMĠĠ 3 2 

VALĠDE-Ġ ATĠK CAMĠĠ 22 1 

MURAT REĠS CAMĠĠ 1 - 

ġEMSĠ AHMET PAġA CAMĠĠ 5 1 

DEBBAĞLAR (TABAKLAR) CAMĠĠ 2 1 

KURBAN (KURBAĞI)NASUH CAMĠĠ 2 2 

ĠMRAHOR (MĠRAHUR) CAMĠĠ 3 2 

AZĠZ MAHMUT HÜDÂĠ CAMĠĠ 4 2 

TOPLAM 61 16 
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16. YY ÜSKÜDAR TARĠHĠ CAMĠLERĠNDE TESPĠT EDĠLEN HATTATLAR 

CAMĠĠ HATTAT 

SELMAN AĞA CAMĠĠ SAĠM ÖZEL 

GÜLFEM HATUN CAMĠĠ HASAN ÇELEBĠ  

MĠHRĠMAH SULTAN CAMĠĠ 
KAZASKER MUSTAFA ĠZZET, 

HÜSEYĠN KUTLU 

SOLAK SĠNAN CAMĠĠ MEHMET MEMĠġ  

Ç. H. PAġA (DOĞANCILAR) CAMĠĠ 
ABDULHAMĠD ES-SIRRĠ, 

MANASTIRLI NAĠLÎ EFENDĠ 

VALĠDE-Ġ ATĠK CAMĠĠ HASAN ÜSKÜDARĠ 

MURAT REĠS CAMĠĠ - 

ġEMSĠ AHMET PAġA CAMĠĠ ĠSMAĠL HAKKI ALTUNBEZER 

DEBBAĞLAR (TABAKLAR) CAMĠĠ HASAN ÇELEBĠ 

KURBAN (KURBAĞI) NASUH 

CAMĠĠ 

ABDÜLKADĠR SAYNAÇ, 

MUSTAFA ATIF EFENDĠ 

ĠMRAHOR (MĠRAHUR) CAMĠĠ 
MEHMET ġEFĠK BEY,  

MEHMET ġEVKĠ EFENDĠ 

AZĠZ MAHMUT HÜDÂĠ CAMĠĠ 
MEHMED RIFAT YAZGAN, 

ALĠ HAYDAR BEY 
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16. YY ÜSKÜDAR TARĠHĠ CAMĠLERĠNDE TESPĠT EDĠLEN 

HATTATLARIN DOĞUM-ÖLÜM TARĠHLERĠ VE YAġADIKLARI 

YÜZYILLAR 

HATTAT 
DOĞUM-ÖLÜM 

TARĠHĠ  

YAġADIĞI 

YÜZYIL 

HASAN ÜSKÜDARĠ (?) -ö. 1614 16-17. YY 

MUSTAFA ATIF EFENDĠ (?) -ö. M. 1742  17-18.YY 

KAZASKER MUSTAFA ĠZZET M. 1801- ö.1876  19.YY 

ALĠ HAYDAR BEY M. 1802- ö. 1870 19. YY 

MEHMET ġEFĠK BEY M. 1819-20- ö.1879 19. YY 

MANASTIRLI NAĠLÎ EFENDĠ M. 1823- ö.1876  19. YY 

MEHMET ġEVKĠ EFENDĠ M. 1828- ö.1887 19. YY 

MEHMET RIFAT YAZGAN M. 1857- ö.1949 19-20.YY 

TUĞRAKEġ ĠSMAĠL HAKKI 

ALTUNBEZER 
M.1873- ö.1946 19-20. YY 

ABDÜLKADĠR SAYNAÇ M. 1881 ö. 1967 19-20. YY 

ABDÜLHAMĠD ES-SIRRÎ (?) 19-20. YY (?) 

SAĠM ÖZEL M. 1919- ö.2005 20-21. YY 

GÜNÜMÜZ HATTATLARI 

HATTAT DOĞUM TARĠHĠ 
YAġADIĞI 

YÜZYIL 

HASAN ÇELEBĠ M. 1937 20-21. YY 

HÜSEYĠN KUTLU M. 1949 20-21. YY 

MEHMET MEMĠġ M. 1960 20-21. YY 
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ġekil 5 : Tespit edilen Üsküdar 16. yy. camilerinin harita üzerindeki konumları 

Kitabe ve levhaların genel olarak zemin renkleri siyah, yeĢil ve yazıları altın varaklıdır. 

Çini üzerine sır altı tekniği ile iĢlenmiĢ yazıların zemin rengi ise genel olarak mavi ve 

lacivert renk iken yazılar beyazdır. Ġsm-i Celil, Ġsm-i Nebi, Çehâr Yar-ı Güzin ve 

Hasaneyn  yazıları siyah satıh üzerine altın varak uygulaması kullanılırken bazılarında 

ise zerendud tekniği uygulanmıĢtır. Yazı çeĢidi olarak genellikle celi sülüs 

kullanılmıĢtır. Kitabeler ise ta‟lik hattıyla yazılmıĢtır. Mermer üstü yüksek kabartma 

tekniği ile uygulanan kitabeler incelendiğinde genellikle dört veya beĢ satırlık yatay istif 

düzeni tercih edilmiĢtir. Metin olarak ise bazı kitabelerde dönemin hükümdarına ithaf ve 

adına yaptırılan kiĢiye övgü ayrıca inĢaasıyla ilgili bilgiler yer almaktadır. Sıva üstü 

uygulanan kalemiĢlerinde metin olarak Kur‟an-ı Kerim‟den sûreler veya âyetler tercih 

edilmiĢtir. Birçok caminin yazıları; yangın, tahribat, solma vb. sebeplerle zarar görmüĢ, 

yapılan restorasyonlarla harf anatomileri, harekeler ve mühmel harfler orijinalliğini 

yitirmiĢtir. Bunun en belirgin örneği ise sıva üstü kalemiĢi uygulamalarıdır. Mermer 

üstüne yüksek kabartma tekniği ile iĢlenen levhalar ve çini üzerine sır altı tekniği  

uygulanan yazıların sağlamlığı ve orijinalliği korunabilmiĢtir. Birçok camide ise 

eserlerin çalınması,  tahrip olması sebebi ile kitabeler ve levhalar yeniden yaptırılmıĢ 

ayrıca birçok eserin yanlıĢ onarıldığı görülmüĢtür. Bu da eserlerin asıl hüviyetinin 

kaybolmasına sebep olmuĢtur.  
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Sonuç olarak Osmanlı Devleti‟nin kültür sanat alanında zengin bir temele sahip olması, 

padiĢah ve hanım sultanlar tarafından inĢa ettirilen günümüze kadar sağlam bir Ģekilde 

varlığını sürdüren bu değerli eserlerin bu halde olması maalesef üzücüdür. Bu gibi 

değerli eserlerin, alanında uzman kiĢiler danıĢmanlığında ve gözetiminde aslına uygun, 

doğru bir Ģekilde restorasyonunun yapılması gerekmektedir. Bu, sanata ve tarihe karĢı 

saygılı olmamız gereğinin yanında, vefa borcumuzdur. 
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